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Стр. 2

Глава государства принял 
участие в церемонии открытия 
Центра детского творчества 
имени Курмангазы в Физули

Касым-Жомарт Токаев и 
Ильхам Алиев провели 
брифинг для представителей 
СМИ

RAMAZAN AYININ 
FAZİLETLERİ 

    Oruç, Allâh’ın emrine tâbî olmak ve O’nun rızâsını 
kazanabilmek için imsak vaktinden akşam Güneş’in batışı-
na kadar yemek, içmek ve cinsî münâsebetten uzak durmak 
sûretiyle yapılan bir ibadettir.

Başta oruç olmak üzere namaz, zekât, infak, zikir, 
Kur’ân tilâveti, yardımlaşma, ikrâm etme gibi ibadetlere 
ağırlık verilerek değerlendirilen Ramazan ise, feyizli bir 
hayatın yaşandığı mübârek bir mükâfât ayıdır. Ayların 
efendisidir. Bu ayda Cenâb-ı Hak kullarına çok büyük 
ikram ve ihsanlarda bulunur. Af kapılarını sonuna kadar 
açar. Küçücük amellere bile büyük sevaplar lûtfeder. Nite-
kim Rasûlullah -sallâllâhu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuş-
lardır:

“Ramazan ayı girdiğinde Cennet kapıları açılır, Cehen-
nem kapıları kapanır ve şeytanlar zincire vurulur.” (Buhârî, 
Bed’ü’l-Halk, 11; Müslim, Sıyâm, 1,2,4,5)

Рамазан айы Рамазан айы 
құтты болсын!құтты болсын!

4. Sayfa

“Gazze’deki katliam-
ların tekrar etmemesi 

ve bölgenin ihyası 
için garantör olarak 

sorumluluk üstlenmeye 
hazırız”

9. Sayfa

Алматыда Almaty 
Writing Residency 
жазушылар 
резиденциясының 
үшінші маусымы өтті

5-бет

Ahıskalı Kadınlar 8 Mart Dünya Kadınlar Günü’nde Buluştu

Все дороги ведут 
в Туздыбастау

День весны и женской красоты

«Мы будем вечно прославлять 
ту женщину, чье имя – Мать!» Стр. 10

Allah rahmet 
eylesin!

Стр. 12 Стр. 12
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В своем выступлении 
Президент Казахстана 
выразил признательность 
азербайджанской стороне 
за проявленное гостепри-
имство. Глава государства 
еще раз поздравил Иль-
хама Гейдар оглу с убеди-
тельной победой на прези-
дентских выборах. По его 
словам, итоги голосова-
ния являются наглядным 
свидетельством высокого 
доверия и всенародной 
поддержки стратегическо-
го курса лидера Азербайд-
жана.

 – Вы являетесь общепри-
знанным лидером азербайд-
жанского народа, и именно в 
этом качестве Вас восприни-
мают на международной аре-
не. Кроме того, мы искренне 
радуемся исторической по-
беде Азербайджана и вос-

становлению суверенитета 
над собственной территори-
ей, – сказал Касым-Жомарт 
Токаев.

Он особо подчеркнул, что 
Астана и Баку демонстриру-
ют высокий уровень сотруд-
ничества, развивают новые 
направления совместной ра-
боты.

– Только что мы прове-
ли детальное обсуждение 
буквально всех вопросов, 
связанных с нашим торгово-
экономическим, инвести-
ционным сотрудничеством, 
взаимодействием на между-
народной арене, и пришли к 
общим выводам. Это говорит 
о том, что Казахстан и Азер-
байджан в действительности 
являются стратегическими 
партнерами, государствами-
союзниками. Перспективы 
очень хорошие при том по-
нимании, что Правительства 
будут заниматься реализаци-
ей договоренностей, которые 
будут достигнуты сегодня в 
форме подписанных доку-
ментов, соглашений. Уровень 
сотрудничества и взаимо-
действия довольно высокий. 
Я с большой благодарно-
стью принимаю приглашение 
принять участие в саммите 
COP29 – это большое исто-
рическое достижение азер-
байджанского государства 
и его дипломатии. Саммит 
имеет первостепенное зна-
чение с точки зрения урегу-
лирования существующих 
климатических проблем и 
глобального сотрудничества. 
Баку, безусловно, справит-

ся с этой задачей, – заявил 
Глава нашего государства.

Лидер Казахстана от-
метил положительную ди-
намику развития торгово-
экономических отношений с 
Азербайджаном.

 – Товарооборот между 
Казахстаном и Азербайджа-
ном c 2020 года увеличился 
в пять раз. Конечно, абсолют-
ные цифры, может быть, не 
столь впечатляющие. Здесь 
предстоит поработать, но 
сама динамика не может не 
вызывать положительные 
оценки. Наши страны рас-
полагают значительным эко-
номическим потенциалом. 
И я думаю, что следующие 
успехи не за горами. Дей-
ствительно, спектр сотруд-
ничества очень широкий, мы 
сегодня об этом говорили, 
начиная с транспорта и логи-
стики, и заканчивая вопроса-

ми цифровизации, не говоря 
о нефти и газе. Я удовлет-
ворен тем, что мы успешно 
работаем на международной 
арене. Наши делегации в Ор-
ганизации Объединенных На-
ций и других международных 
организациях успешно взаи-
модействуют. Я думаю, что 
эта линия будет продолжена, 
– подчеркнул Президент Ка-
захстана.

По его мнению, укреплению 
казахско-азербайджанского 
взаимодействия способству-
ет реализация наших догово-
ренностей в сфере культуры. 
Так, установлены побратим-
ские отношения между свя-
щенными городами Туркеста-
ном и Шушой, а также между 
Уральском и Мингечевиром, 
Шымкентом и Гянджой.

 – Я уделяю большое вни-
мание культурным связям 
между нашими странами. Это 
крайне важно с точки зрения 
сближения народов. Знако-
вым для наших стран стало 
увековечивание памяти и от-
крытие улиц Ахмета Байтур-
сынова в городе Сумгаите, мы 
благодарны за это, и Гейдара 
Алиева – в Астане. В про-
шлом году в Азербайджане 
с большим успехом проведе-
ны дни культуры Казахстана. 
И, как Вы отметили, мы зав-
тра откроем в городе Физули 
Центр детского творчества 
имени Курмангазы. Это тоже 
будет символ нашего взаимо-
действия и сотрудничества, 
 – отметил Касым-Жомарт 
Токаев.

Президент полагает, что 

деятельность Высшего меж-
государственного совета 
придаст мощный импульс 
сотрудничеству двух стран и 
будет способствовать выво-
ду казахско-азербайджанских 
отношений на новые высоты.

В свою очередь Президент 
Азербайджана отметил исто-
рическую значимость первого 
заседания Высшего межгосу-
дарственного совета. По его 
мнению, результаты визита 
Касым-Жомарта Токаева и 
заседания Межгоссовета бу-
дут во многом определять 
будущую повестку дня отно-
шений двух стран.

–  Казахстан и Азербайд-
жан – это два братских госу-
дарства. На протяжении мно-
гих веков наши народы живут 
в мире, братстве, сотрудни-
честве. В последнее время 
динамика наших взаимных 
визитов очень иллюстратив-

на и говорит о том, что отно-
шениям придан новый дина-
мизм. Мы радуемся успехам 
Казахстана. Хотел бы поздра-
вить Вас и весь братский на-
род Казахстана с очень впе-
чатляющими достижениями 
в социально-экономическом 
и инновационном развитии. 
Мы также подробно гово-
рили о проектах, которые 
нас объединяют. Я выразил 
благодарность Президенту 
Казахстана за братскую по-
мощь в деле восстановления 
Карабаха. Центр детского 
творчества имени Курманга-
зы в городе Физули являет-
ся даром казахского народа 
азербайджанскому народу и 
является инициативой Пре-
зидента Токаева. Завтра мы 
откроем этот центр, который 
будет также центром нашей 
дружбы. Мы благодарны за 
слова солидарности в деле 
восстановления суверенитета 
Азербайджана. И, конечно же, 
в Азербайджане, я думаю, все 
знают, что Казахстан – наш 
надежный друг и союзник, – 
отметил Ильхам Алиев.

В ходе первого заседания 
Высшего межгосударственно-
го совета Казахстана и Азер-
байджана были рассмотрены 
вопросы развития сотрудниче-
ства в торгово-экономической, 
инвестиционной, нефтега-
зовой, транспортно-логис-
тической сферах, а также в 
области возобновляемых ис-
точников энергии, цифровых 
коммуникаций и культурно-
гуманитарного взаимодей-
ствия.

Касым-Жомарт Токаев принял участие 
в первом заседании Высшего межгосударственного 

совета Казахстана и Азербайджана

Глава государства принял участие 
в церемонии открытия Центра 
детского творчества имени 

Курмангазы в Физули

Президент Казахстана Касым-Жомарт 
Токаев и Президент Азербайджана Ильхам 
Алиев приняли участие в торжественной 
церемонии открытия Центра детского 
творчества имени казахского композитора 
Курмангазы.

Современный инновационный Центр был построен 
по инициативе Касым-Жомарта Токаева в кратчайшие 
сроки в качестве гуманитарного дара братскому народу 
Азербайджана от казахстанцев.

– Это наш дар от имени народа Казахстана. По мое-
му личному поручению этот дар преподносит частная 
компания BI Group, и это от всей души, от всего народа. 
Я думаю, что данный объект, безусловно, послужит на 
благо укрепления всесторонних связей между нашими 
странами. Желаю вам успехов и процветания. Нет ни-
каких сомнений в том, что этот священный регион Азер-
байджана получит мощное развитие, – отметил Прези-
дент Казахстана в беседе с жителями Физули.

В свою очередь Ильхам Алиев поблагодарил Касым-
Жомарта Токаева и весь народ Казахстана.

– Хочу выразить Вам благодарность за такой брат-
ский дар. Это Ваша личная инициатива – создать на 
освобожденных землях Центр детского творчества. Ког-
да Вы посещали Азербайджан в прошлый раз полтора 
года назад, была сделана презентация этого Центра, 
и буквально в течение года он был построен и сегод-
ня официально открывается. Центр носит имя велико-
го сына казахского народа Курмангазы. Как вчера мы с 
вами говорили, это будет не только Центр детского твор-
чества, это будет Центр дружбы и братства Казахстана 
и Азербайджана. Мы искренне благодарны за эту ини-
циативу. Это будет жить в памяти всех азербайджанцев, 
– сказал Президент Азербайджана.

Выбор имени Курмангазы для нового образователь-
ного комплекса также не случаен – именно легендар-
ные произведения выдающегося казахского кюйши ста-
ли достоянием всего тюркского мира.

– Действительно, Курмангазы – это титан казахской 
музыки, можно даже сказать, неотъемлемая часть тюрк-
ской культуры. Казахскую музыку трудно представить 
без имени Курмангазы. Его музыка очень динамичная, 
современная. До настоящего времени его знаменитый 
кюй «Сарыарка» слушается с большим волнением, – 
заметил Касым-Жомарт Токаев

Лидеры двух стран совместно осмотрели новые каби-
неты, классы, залы и творческие студии Центра детского 
творчества.

Закладка первого камня объекта состоялась в марте 
2023 года. Проектирование было выполнено за 3 меся-
ца, а строительство завершено за 9 месяцев.

Центр расположен на территории 1,5 га, общая пло-
щадь застройки составляет 2 700 квадратных метров. В 
двухэтажном здании созданы все необходимые условия 
для внешкольного обучения 600 детей в несколько смен. 
Предусмотрены лекционный зал, класс шахмат, кули-
нарный класс, студия искусства и скульптуры, зал хорео-
графии и спортзал, кабинет звукозаписи, музыкальный 
и вокальный класс, кабинеты фото-и видеомонтажа, 
веб-дизайна и робототехники, актовый зал, класс 3d-
моделирования. Особое внимание планируется уделять 
IT-стартапам и национальной культуре Азербайджана, в 
том числе искусству ковроткачества.

Глава государства Касым-Жомарт Токаев подарил 
коллективу Центра копию домбры Курмангазы и автобус 
для перевозки воспитанников образовательного ком-
плекса.
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Глава государ-
ства Касым-Жомарт 
Токаев и Президент 
Азербайджана Ильхам 
Алиев выступили с 
совместным заявле-
нием для представи-
телей средств массо-
вой информации.

В своем выступлении 
Президент Казахстана на-
звал Азербайджан страте-
гическим партнером нашей 
страны, а также отметил важ-
ность своего визита в Баку.

– Данный государствен-
ный визит является чрезвы-
чайно важным с точки зрения 
дальнейшего развития со-
трудничества между нашими 
государствами. Меня сопро-
вождает очень большая де-
легация. Это говорит о том, 
что мы тщательно готовились 
ко всем аспектам это-
го государственного 
визита в братский 
Азербайджан. Дей-
ствительно, визит 
завершился полным 
успехом. Сегодня 
мы присутствовали 
при подписании со-
ответствующих доку-
ментов, соглашений. 
Но самое главное то, 
что, как мы договори-
лись, усилия прави-
тельств и других про-
фильных ведомств 
будут направлены на 
полную реализацию 
всех договоренно-
стей, которые были 
достигнуты в ходе 
встречи на высшем 
уровне, – заявил ли-
дер Казахстана.

Глава государ-
ства подчеркнул, что 
взаимодействие Казахстана 
и Азербайджана служит при-
мером межгосударственных 
отношений, основанных на 
узах дружбы, доверии, ува-
жении и учете интересов 
друг друга. По его словам, 
все контакты на высшем 
уровне очень полезны для 
укрепления стратегического 
партнерства и союзничества 
между странами. Он отметил 
значимость обсужденных во-
просов в ходе первого засе-
дания Межгоссовета.

– Мы сегодня говорили 
о том, что помимо ресур-
сов сейчас во всем мире 
обостряется борьба за до-
ступ именно к транспортно-
логистическим возможно-
стям. Это стратегическая 
сфера. Отрадно, что и Казах-
стан, и Азербайджан здесь 
тесно взаимодействуют как 
естественные партнеры. И 
сегодняшняя церемония от-
крытия железнодорожного 
маршрута от порта Сиань 
по территории Казахстана 
в Азербайджан о многом го-
ворит. Это действительно 
очень важное мероприятие. 
Мы говорили о том, чтобы 
прилагать совместные уси-
лия в области цифровиза-
ции, создания искусственно-
го интеллекта, строительства 

оптико-волоконной связи по 
дну Каспия. Это уникальные 
проекты, – сказал Прези-
дент.

Касым-Жомарт Токаев от-
дельно остановился на вопро-
сах культурно-гуманитарного 
сотрудничества. Он выразил 
признательность азербайд-
жанской стороне за проведе-
ние на высоком уровне Дней 
культуры Казахстана.  

– Мы с нетерпением 
ждем мастеров азербайд-
жанской культуры у нас в 
стране. Успех этого меропри-
ятия не вызывает никакого 
сомнения, потому что инте-
рес к азербайджанской куль-
туре сохраняется постоянно. 
Надо прямо сказать, что на-
род Казахстана соскучился 
по вашей культуре и будет 
с нетерпением и с больши-
ми ожиданиями принимать 
мастеров азербайджанской 
культуры, – сообщил Глава 

государства.
Президент Казахстана за-

явил, что в ходе переговоров 
была подчеркнута важность 
укрепления сотрудничества 
в рамках многосторонних 
структур.

– Хотел бы также особо 
отметить наше взаимодей-
ствие в очень важных между-
народных организациях. Это 
ООН, ОТГ, ОБСЕ, СВМДА, 
СПЕКА, СНГ. Думаю, что это 
очень большой спектр взаи-
модействия, и данное между-
народное сотрудничество 
будет иметь продолжение. 
Это тоже очень важно, если 
мы говорим о стратегиче-
ском партнерстве, – сказал 
Касым-Жомарт Токаев.

В свою очередь Прези-
дент Азербайджана Ильхам 
Алиев поблагодарил лидера 
Казахстана за визит и выска-
зал удовлетворение итогами 
переговоров.

– Транскаспийский транс-
портный коридор – это уже 
реальность, которая сама по 
себе будет во многом опре-
делять уровень региональ-
ного сотрудничества, потому 
что невозможно без хороших 
отношений с соседями стать 
транзитной страной. В данном 
случае и Казахстан, и Азер-
байджан демонстрируют при-

верженность региональному 
сотрудничеству, укреплению 
своих отношений с соседями. 
Нас разделяет только Каспий. 
Но сегодня это не является 
преградой. Наоборот, Каспий 
является мостом не только 
между нашими странами, но 
и между многими странами, 
потому что Транскаспийский 
транспортный маршрут се-
годня раскрывает полностью 
свой потенциал. Были вы-
слушаны подробные докла-
ды членов Правительства по 
многим направлениям. И ре-
зультаты взаимодействия и 
совместной деятельности, а 
самое главное будущие наши 
планы на самом деле впечат-
ляют, – подчеркнул Ильхам 
Алиев.

По итогам переговоров 
президентов Казахстана и 
Азербайджана были подпи-
саны следующие документы:

1. Решение первого засе-

дания Высшего Межгосудар-
ственного совета Республики 
Казахстан и Азербайджан-
ской Республики;

2.Соглашение между 
Министерством транспор-
та Республики Казахстан и 
Министерством цифрового 
развития и транспорта Азер-
байджанской Республики о 
взаимном признании профес-
сиональных дипломов членов 
экипажей морских судов;

3.Протокол о внесении из-
менений и дополнений в Со-
глашение между Министер-
ством образования и науки 
Республики Казахстан и Ми-
нистерством образования 
Азербайджанской Республики 
о сотрудничестве в области 
образования от 3 апреля 2017 
года в части выделения мест 
для докторантуры;

4.Меморандум о взаимо-
понимании между Министер-
ством цифрового развития, 
инноваций и аэрокосмической 
промышленности Республи-
ки Казахстан и Министер-
ством цифрового развития и 
транспорта Азербайджанской 
Республики в области ис-
следования и использования 
космического пространства в 
мирных целях;

5.План мероприятий меж-
ду Министерством культуры 

и информации Республики 
Казахстан и Министерством 
культуры Азербайджанской 
Республики, Министерством 
молодежи и спорта Азербайд-
жанской Республики на 2024-
2025 годы;

6.Соглашение о стратеги-
ческом партнерстве между 
АО «Самрук-Казына» и Азер-
байджанским инвестицион-
ным холдингом (AIH);

7.Соглашение о поэтапном 
увеличении объемов транзи-
та казахстанской нефти через 
территорию Азербайджанской 
Республики между АО «Наци-
ональная компания «КазМу-
найГаз» и Государственной 
нефтяной компанией Азер-
байджанской Республики;

8.Меморандум о страте-
гическом сотрудничестве в 
области купли-продажи ка-
захстанской нефти между 
АО «Национальная компания 
«КазМунайГаз» и Государ-

ственной нефтяной ком-
панией Азербайджан-
ской Республики;

9.Меморандум о со-
трудничестве между Ре-
спубликанским государ-
ственным учреждением 
«Служба центральных 
коммуникаций» при Пре-
зиденте Республики Ка-
захстан и Агентством по 
развитию медиа Азер-
байджанской Республи-
ки;

10.Меморандум о 
сотрудничестве между 
Акционерным обще-
ством «Фонд развития 
предпринимательства 
«Даму» Республики Ка-
захстан и Юридическим 
лицом публичного пра-
ва «Агентство развития 
малого и среднего биз-
неса» Азербайджанской 
Республики;

11.План мероприятий по 
развитию сотрудничества 
между Акиматом города Аты-
рау (Республика Казахстан) 
и главой Исполнительной 
власти города Ширван (Азер-
байджанская Республика) на 
2024-2026 годы;

12.План мероприятий по 
развитию сотрудничества 
между Акиматом города Ак-
тау (Республика Казахстан) и 
главой Исполнительной вла-
сти города Сумгаит (Азер-
байджанская Республика) 
на 2024-2026 годы;

13.Дорожная карта по 
реализации мероприятий по 
поддержке малого и средне-
го бизнеса в рамках Мемо-
рандума о сотрудничестве 
между Акционерным обще-
ством «Фонд развития пред-
принимательства «Даму» и 
Агентством развития малого 
и среднего бизнеса Азер-
байджанской Республики 
(KOBİA);

14.Меморандум о взаи-
мопонимании в области 
информационной безопас-
ности между АО «Государ-
ственная техническая служ-
ба» Республики Казахстан и 
Службой специальной связи 
и информационной безопас-
ности Азербайджанской Ре-
спублики.

Касым-Жомарт 
Токаев и Ильхам 
Алиев посетили 
город Шушу

Программу ви-
зита Президента 
Казахстана в Азер-
байджан продолжи-
ло посещение горо-
да Шуши.

Лидеры ознакомились 
с генеральным планом 
города, расположенного 
в предгорьях Карабах-
ского хребта. Затем они 
осмотрели основные до-
стопримечательности ре-
гиона, включая централь-
ную площадь, мечеть 
«Саатлы», высокогорную 
поляну Джыдыр дюзю, 
дом-музей Бюль-Бюля, 
фотовыставку, посвящен-
ную 100-летию со дня 
рождения общенацио-
нального лидера Гейдар 
Алиева и другие.

Шуша издревле счи-
тается колыбелью азер-
байджанской культуры. 
В период своего процве-

тания город был местом 
развития поэзии, искус-
ства и архитектуры. В 
настоящее время здесь 
ведутся активные рабо-
ты по строительству и 
восстановлению инфра-
структуры. Уже работают 
несколько отелей, музе-
ев, мечетей. Строятся и 
ремонтируются жилые 
дома, образовательные и 
социальные учреждения, 
церкви. Одновременно 
проводятся работы по 
оценке и инвентаризации 
объектов с участием спе-
циалистов из различных 
сфер.

Касым-Жомарт Токаев и Ильхам Алиев провели 
брифинг для представителей СМИ
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Cumhurbaşkanı Erdoğan, 
büyükelçiler ile ift ar progra-
mında yaptığı konuşmada, 
“Gazze’deki katliamların tekrar 
etmemesi ve bölgenin ihyası 
için garantör olarak sorumlu-
luk üstlenmeye de hazırız. Şu 
gerçeğin artık herkes farkın-
dadır. Filistin meselesi adil bir 
çözüme kavuşturulmadan, ne 
bölgemizde ne dünyada kalıcı 
barış ve istikrar mümkündür” 
dedi.

Cumhurbaşkanı Recep Tayyip Erdoğan, 
AK Parti Konferans Salonu’nda bu yıl 15’incisi 
düzenlenen Geleneksel Büyükelçiler İft arı’nda 
konuştu.

Konuşmasına, davete icabet ederek ift ar sof-
rasını paylaşan büyükelçiler ve partisinin Mer-
kez Karar ve Yönetim Kurulu (MKYK) üyele-
rine teşekkür ederek başlayan Cumhurbaşkanı 
Erdoğan, Ramazan-ı Şerif’in tüm insanlığa barış, 
huzur ve esenlik getirmesini diledi.

Barış, dayanışma ve rahmet ayı olan Rama-
zanı, Gazze başta olmak üzere Türkiye’nin yakın 
çevresinde yaşanan hadiseler sebebiyle bu sene 
buruk karşıladıklarını belirten Cumhurbaşkanı 
Erdoğan, mübarek günlere rağmen gönül coğ-
rafyasında acıların, gözyaşlarının, gönül yara-
larının devam etmesi nedeniyle üzüntü içinde 
olduklarını söyledi.

“TAYYİP ERDOĞAN’IN HAKKI VE 
HAKİKATİ HAYKIRMASINA ASLA ENGEL 

OLAMADILAR”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, Gazze ve işgal 
edilmiş Filistin topraklarında 5 aydır süren İsrail 
saldırılarında 32 bin kişinin şehit olduğunu, si-
villeri ve sivil yerleşim yerlerini hedef alan ağır 
bombardımanlarda da 73 bin Filistinlinin yara-
landığını anlattı.

İsrail’in 7 Ekim öncesinde 17 sene boyun-
ca uyguladığı ablukayla Gazze’yi bir açık hava 
hapishanesine çevirdiğine dikkati çeken Cum-
hurbaşkanı Erdoğan, “Son 5 aydır ise Gazze’yi 
örneklerine ancak İkinci Dünya Savaşı’nda şahit 
olduğumuz büyük bir imha kampı hâline getir-
di” diye konuştu.

İsrail’in vahşi saldırıları sonucu Gazze’nin, 
dünyanın en büyük çocuk ve kadın mezarlığına 
dönüştüğünü vurgulayan Cumhurbaşkanı Er-
doğan, şöyle devam etti: “Bunu sadece biz değil, 
bölgeyi ziyaret eden, Gazze’de yaşayan, Gazze’yi 
gören vicdan sahibi herkes söylüyor ama biz 
böyle konuştuğumuzda Netanyahu ve cinayet 
şebekesi rahatsız oluyor, hemen antisemitizm 
yaft ası vurarak, bizi susturabileceğini zannedi-
yor. Bu amaçla şimdiye kadar gizli açık her yolu 
denediler ama Tayyip Erdoğan’ın hakkı ve ha-
kikati haykırmasına asla engel olamadılar. Bu-
gün de katile katil, zalime zalim demekten bizi 
alıkoyamazlar. İsrailli yöneticiler bize saldırarak 
soykırım gerçeğini saklamaya çalışmak yerine 
Gazze’de susuzluktan ve açlıktan ölen bebekle-
rin hesabını versin.”

“İSRAİL, SAVAŞ 
SUÇLARINI PERVASIZCA 

SÜRDÜRÜYOR”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, Netanyahu ve suç 
ortaklarının, kimsenin itibar etmediği yalanla-
ra sarılmadan önce Gazze’deki 35 hastaneden 
31’inin niçin devre dışı bırakıldığını, doktoru ve 
hemşiresiyle niye 400’e yakın sağlık personelini 
öldürdüklerini, aralarında tarihî camilerin de 
olduğu 220 ibadethaneyi neden yıktıklarını ve 
eğitim kurumlarının yüzde 90’ını niçin enkaza 
döndürdüklerini açıklamalarını istedi. Cum-
hurbaşkanı Erdoğan, “Bir miktar un, bir miktar 
makarna, belki bir adet kuru ekmek alabilmek 
için sıra bekleyen masum sivilleri katledenlerin 
bize söyleyecek sözü olamaz. İsrail yönetimi ne 
yaparsa yapsın katil, zalim, hırsız, yalancı ve fa-
şist olduğu gerçeğini artık gizleyemez” ifadeleri-
ni kullandı.

Meselenin çok daha vahim tarafının, Ulus-
lararası Adalet Divanının ihtiyati tedbir kararına 
rağmen İsrail’in hiçbir şey olmamış gibi katliam-
larına devam etmesi olduğuna işaret eden Cum-
hurbaşkanı Erdoğan, şunları kaydetti: “Kimseyi 
dinlemeyen İsrail, savaş suçlarını pervasızca sür-

dürüyor, hatta acil ateşkes çağrısı yapan ülkele-
ri dahi tehdit edecek kadar küstahlaşıyor. İsrail 
yaklaşık bir asırdır şımartılmanın, katliamları, 
toprak gaspları, hırsızlıkları karşısında sessiz 
kalınmasının faturasını sadece Filistin halkına 
ödetmiyor, bu fatura aynı zamanda uluslararası 
kurumlara da ödetiliyor. Uluslararası kurumla-
ra yönelik güven kaybının bedeli önümüzdeki 
yıllarda daha fazla terör, daha fazla istikrarsızlık 
olarak hepimizin önüne gelecektir. Netanyahu ve 
suç ortaklarına bu cesareti veren, üzülerek ifade 
ediyorum, İsrail’e koşulsuz askerî ve diplomatik 
destek sağlayanların ikircikli politikalarıdır.”

“40 BİN TONDAN FAZLA İNSANİ YAR-
DIM MALZEMESİNİ MISIR ÜZERİNDEN 

GAZZE’YE ULAŞTIRDIK”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, kargo uçakları 
Batı başkentlerinden Tel Aviv’e sürekli silah ve 
mühimmat taşırken yasak savma kabilinden 
kurulan cümlelerin hiçbir anlamı olmadığının 
altını çizdi.

Gazze’ye yönelik saldırılar ve abluka devam 
ederken mevcut yardım miktarının yeterli olma-
dığının çok iyi bilindiğini belirten Cumhurbaş-
kanı Erdoğan, Refah Sınır Kapısı’ndan tır geçiş-
lerinin olması gereken düzeye çıkarılmasının en 
acil ihtiyaç olduğunu bildirdi.

Bunun için İsrail’in üzerinde daha fazla bas-
kı kurulması gerektiğine dikkati çeken Cumhur-
başkanı Erdoğan, “Türkiye olarak şimdiye kadar 
40 bin tondan fazla insani yardım malzemesini 
Mısır üzerinden Gazze’ye ulaştırdık, ulaştırma-
ya da devam ediyoruz. Son olarak önceki gün 
Kızılay’ımıza ve sivil toplum kuruluşlarımıza ait 
bir gemi Mısır’ın El Ariş limanına vardı” bilgi-
sini verdi.

“FİLİSTİN MESELESİ ADİL BİR ÇÖZÜ-
ME KAVUŞTURULMADAN, NE BÖLGE-

MİZDE NE DÜNYADA KALICI BARIŞ VE 
İSTİKRAR MÜMKÜNDÜR”

Ramazan ayı boyunca resmî kurumlar, be-
lediyeler, vakıf ve dernekler vasıtasıyla yardım-
ları artırarak sürdüreceklerini dile getiren Cum-
hurbaşkanı Erdoğan, sözlerini şöyle sürdürdü: 
“Gazze’deki katliamların tekrar etmemesi ve 
bölgenin ihyası için garantör olarak sorumluluk 
üstlenmeye de hazırız. Şu gerçeğin artık herkes 
farkındadır, Filistin meselesi adil bir çözüme ka-
vuşturulmadan ne bölgemizde ne dünyada kalıcı 
barış ve istikrar mümkündür. Bunun tek yolu ise 
1967 sınırları temelinde Doğu Kudüs’ün başkent 
olduğu, bağımsız, egemen ve coğrafi bütünlüğü 
haiz Filistin devletinin kurulmasıdır. Hepimizin 
katledilen Filistinli çocuklara borcu vardır. Bu 
borç da ancak bağımsız Filistin devletinin tesis 
edilmesiyle ödenebilir. Türkiye, bugüne kadar 
olduğu gibi bundan sonra da Filistinli kardeşle-
rine sahip çıkacak, hakkı ve hakikati haykırmaya 
devam edecek, zalimler karşısında da kesinlikle 
geri adım atmayacaktır.”

“RUSYA-UKRAYNA ARASINDA 
BARIŞIN TESİSİ İÇİN GAYRETLERİMİZİ 

DEVAM ETTİRİYORUZ”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, iki yılı aşkın 
süredir Ukrayna’da devam eden savaşta da 
Türkiye’nin vicdanlı ve ilkeli yaklaşımıyla barı-
şın sağlanmasına dönük her türlü çabayı sergi-
lediğini anımsatarak, “Ukrayna’nın egemenli-
ğine ve toprak bütünlüğüne desteğimizi ortaya 
koyarken, Rusya’yı dışlayan barış planlarının 
sonuç getirmeyeceğini de ifade ettik” dedi.

Karadeniz’de komşu olan her iki ülkeyle 
de diyaloğun sürdürüldüğünü anlatan Cum-
hurbaşkanı Erdoğan, şunları söyledi: “Cuma 
günü Ukrayna Devlet Başkanı Sayın Zelenskiy’i 
İstanbul’da misafir ettik. Seçimler sonrasında da 
Rusya Devlet Başkanı Sayın Putin’i ağırlayaca-
ğız. Karadeniz’de seyrüsefer güvenliğini ye-
niden tesis etmek ve tahıl ticaretinin güvenli 
şekilde yapılmasını temin etmek amacıyla 
çalışıyoruz. Bölgede çatışmaları kızıştıracak, 
NATO’ya da sirayet etmesine sebep olacak her 
türlü adımdan uzak durulması gerektiği inan-
cındayız. Savaşın kazananı, barışın kaybedeni 
olmayacağı düsturuyla Rusya-Ukrayna ara-
sında barışın tesisi için gayretlerimizi devam 
ettiriyoruz.”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, Cumhuriyetin 
100. yılını geride bırakmanın gururunu ya-
şayan Türkiye’nin, Türkiye Yüzyılı’nın inşası 
için hedefl erine emin adımlarla ilerlediğini 
belirtti.

Gazze ve Ukrayna’nın yanı sıra Suriye, 

Irak, Libya, Yemen ve Afganistan’da barış ve 
istikrara yönelik çabalara Türkiye’nin aktif 
katkı sağladığını vurgulayan Cumhurbaşkanı 
Erdoğan; PKK, PYD, FETÖ ve DEAŞ başta 
olmak üzere, terörün her çeşidine karşı müca-
dele yürütüldüğünü ifade etti.

Güney sınırları ötesinde bir “teröristan” 
kurulmasına hiçbir şart altında müsaade et-
meyeceklerini vurgulayan Cumhurbaşkanı 
Erdoğan, “Bu konuda artık müttefiklerimiz 
başta olmak üzere, dost ülkelerden en azın-
dan DEAŞ bahanesiyle bölücü terör örgütüne 
verilen desteği keserek Türkiye ile dayanışma 
sergilemelerini bekliyoruz” diye konuştu.

“TERÖR ÖRGÜTLERİ VASITASIYLA 
ÇIKARLARIN KORUNMASI MÜMKÜN 

DEĞİLDİR”

Son 10 yıldaki tüm gelişmelerin şu gerçe-
ği çok net gösterdiğini dile getiren Cumhur-
başkanı Erdoğan, “Terör örgütleri vasıtasıyla 
çıkarların korunması mümkün değildir. Bu 
tür hesaplar tıpkı kumdan kale misali sonuç-
suz kalmaya mahkûmdur. Bölgemizde kalıcı 
istikrar ve huzurun tesisi, yılanla aynı çuvala 
girmekten değil, meşru aktörlerle ortak bir 
zeminde buluşmaktan geçiyor. İnşallah önü-

müzdeki dönemde bu ortak zeminin buluna-
cağına inanıyoruz” ifadelerini kullandı.

Güney Kafk asya’da istikrarın korunma-
sının Türkiye’nin öncelikleri arasında yer 
aldığını belirten Cumhurbaşkanı Erdoğan, 
Azerbaycan ile Ermenistan arasındaki barış 
anlaşmasının imzalanmasıyla bölgede yeni 
bir dönemin başlamasını arzu ettiklerini dile 
getirdi.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, Doğu Akdeniz 
ve Ege’de Yunanistan ile son dönemde hâkim 
olan olumsuz atmosferin somut sonuçlar ver-
mesini ümit ettiklerini söyledi. Burada Kuzey 
Kıbrıs Türk Cumhuriyeti’nin hak ve çıkarla-
rıyla egemen eşitliği göz ardı edilerek bir çözü-
me ulaşılmasının mümkün olmadığının altını 
çizen Cumhurbaşkanı Erdoğan, Balkanlar’ın 
istikrar ve huzuruna katkı sağlayan adımların 
her zaman destekçisi olduklarını ifade etti.

Kosova’daki NATO gücünün komutasını 
geçen yıl ekim ayından bu yana Türkiye’nin 
yürüttüğünü hatırlatan Cumhurbaşkanı Erdo-
ğan, Türkiye’nin 70 yıldan fazla süredir etkin 
ve güçlü üyesi olduğu NATO’nun, güvenliğin 
temel taşlarından biri olduğunu vurguladı.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, Türkiye’nin 
NATO müttefiki Amerika Birleşik 
Devletleri’yle Washington’da düzenlenen son 
stratejik mekanizma toplantısında, iş birliğini 
geliştirmeyi kararlaştırdıklarını, Avrupa Birli-
ği üyeliğinin de stratejik hedef olmaya devam 
ettiğini belirtti.

Yeniden Asya Girişimi’ni güçlendirirken 
Latin Amerika ve Afrika açılım politikalarının 
müspet sonuçlarının alındığını dile getiren 
Cumhurbaşkanı Erdoğan, 4. Türkiye-Afrika 
Ortaklık Zirvesi’ni bu yıl içinde gerçekleş-
tirmek üzere çalışmalara başladıklarını ifade 
etti.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, Antalya Diplo-
masi Forumu’nun üçüncüsünün 1-3 Mart ta-
rihlerinde 148 ülkeden 4 bin 700 katılımcıyla 
başarıyla düzenlendiğini söyledi.

“MÜSLÜMAN’IN İNANCINA YÖNELİK 
APAÇIK BİR SALDIRI OLAN EYLEMLERE 
FIRSAT VERİLMEMESİNİ BEKLİYORUZ”

Her 15 Mart’ın “İslamofobi’yle Mücadele 
Uluslararası Günü” olarak idrak edildiğini hatır-
latan Cumhurbaşkanı Erdoğan, bu yıl Ramaza-
na tekabül eden 15 Mart vesilesiyle giderek artan 
İslam düşmanlığıyla mücadelenin önemini bir 
kez daha vurguladı.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, “Kutsal kita-
bımızın yakılmasına kadar varan alçakça sal-
dırılara fikir hürriyeti denilerek müsamaha 
gösterilmesini hiçbir şekilde kabul edemeyiz. 
Yaklaşık 2 milyar Müslüman’ın inancına ve 
mukaddesatına yönelik apaçık bir saldırı olan 
bu eylemlere fırsat verilmemesini bekliyoruz” 
dedi.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, 30 Mart’ın 
Birleşmiş Milletler Genel Kurulu tarafından 
Uluslararası Sıfır Atık Günü olarak ilan edildi-
ğini anımsatarak eşi Emine Erdoğan’ın hima-
yesinde yürütülen “Sıfır Atık Projesi” ile çevre 
ve atık bilincini yaygınlaştırmaya çalıştıklarını 
kaydetti. Cumhurbaşkanı Erdoğan, gelecek 
kuşakların emaneti olan çevrenin korunma-
sı hususunda büyükelçilerden gerekli desteği 
beklediklerini söyledi.

“RAMAZAN SOFRAMIZA MİSAFİR 
OLDUĞUNUZ İÇİN TEŞEKKÜR EDİYO-

RUM”

Büyükelçilerle yaptığı son ift ar programına 
da değinen Cumhurbaşkanı Erdoğan, sözlerini 
şöyle sürdürdü: “Sizlerle son ift arımızda Türkiye 
14 ve 28 Mayıs’ta (2023) yapılan genel seçimle-
rin hemen arifesinde bulunuyordu. İft arımızda 
sizlere dalga dalga büyüyen zaferin ayak seslerini 
duyduğumuzu söylemiştik. Yaşadığımız asrın 
felaketi 6 Şubat (2023) depremlerine rağmen 
mayıs seçimlerini yüzde 90’ları bulan rekor ka-
tılım oranıyla tam bir demokrasi şöleni hava-
sında gerçekleştirdik. Seçimlerin ikinci turunda 
yüzde 52’yi aşan oy oranıyla aziz milletimizden 
beş sene daha Türkiye’ye ve kendisine hizmet 
etme yetkisi aldık. Tıpkı geçen seneki gibi bu-
günkü ift ar programımızı da yine bir seçim sü-
recinde yapıyoruz.”

31 Mart Mahalli İdareler Seçimleri’nde yeni 
bir zafere imza atmayı amaçladıklarını belirten 
Cumhurbaşkanı Erdoğan, “AK Parti ve Cum-
hur İttifakı olarak yerel yönetimler boyutunda 
da inşallah güzel neticeler elde edeceğimize 
inanıyorum” dedi.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, konuşması-
nı “Ülkelerinize, halklarınıza Türkiye’nin ve 
milletimizin en kalbi selamlarını iletmenizi 
sizlerden rica ediyorum. Ramazan soframıza 
misafir olduğunuz için teşekkür ediyor, hepi-
nizi sevgiyle saygıyla selamlıyorum” sözleriyle 
tamamladı.

Cumhurbaşkanı Erdoğan’ın konuşması 
öncesinde, Türkiye’deki en kıdemli büyükelçi 
olan Cibuti’nin Ankara Büyükelçisi Aden Hü-
seyin Abdillahi ve AK Parti Dış İlişkilerden So-
rumlu Genel Başkan Yardımcısı Zafer Sırakaya 
selamlama konuşması yaptı.

Programa, büyükelçilerin yanı sıra Cum-
hurbaşkanı Yardımcısı Cevdet Yılmaz ile AK 
Parti Merkez Karar ve Yönetim Kurulu üyeleri 
de katıldı.ф

“Gazze’deki katliamların tekrar etmemesi ve bölgenin ihyası için 
garantör olarak sorumluluk üstlenmeye hazırız”
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Алматылық ашық 
әдебиет мектебі 
халықаралық International 
Writing Program 
(IWP) жазушылық 
бағдарламасымен бірлесе 
отырып, қазақстандық 
жазушыларға арналған 
Almaty Writing Residency 
жобасын өткізді. 

AWR-24 – бұл нон-фикшн 
мен деректі поэзия жанрларына 
қалам тартып жүрген авторлардың 
қаламдастармен араласуына, 
тәжірибе алмасуына, мәдениет 
саласындағы өзара әрекеттесуіне 
арналған бірегей алаң. Резиден-
ция шеберлік сыныптарын, көпшілік 
алдындағы оқуларды, панельдік 
талқылауларды қамти отырып, 
қазақстандық әдеби үдеріске септігін 
тигізбек. Биылғы резиденцияның 
тақырыбы: «Нон-фикшн әдебиеті 
мен деректі поэзия қазақстандық 
бірегейлікті іздеуде».

2024 жылдың 4 – 9 наурыз 
күндері аралығында Алматыда 
Almaty Writing Residency (AWR) жа-
зушылар резиденциясының үшінші 
маусымы өтті. Бұл жоба «Мейкер-
спейс Кеңейеді!» аясындағы «Шев-
рон» компаниясы мен Қазақстандағы 
АҚШ Дипломатиялық миссиясының 
серіктестігінің арқасында, сондай-
ақ, Айовадағы International Writing 
Program бағдарламасының көмегімен 
мүмкін болды.. Резиденцияның 
мақсаты – Қазақстанда көптілді 
әдеби қауымды құру болды және 
болып қала береді. Бұл жоба тек 
қазақстандық авторларға арналған 
және әдеби үдеріс аясындағы 
тұлғалық, көпмәдениеттілік және 
аудармаларды дамытудың өзекті 
мәселелерін қарастырады.

«Жеке мен үшін бұл соңғы 
жылдардағы ең жарқын және шабыт-
тандыратын әдеби жобалардың бірі. 
Жыл сайын  жаңа танысулар мен 
әсерлер ғана емес, сонымен қатар 
көптеген идеялар, жаңа бастамалар 
және жазбаша ынтымақтастықтар 
әкеледі. Мәселен, осының нәтжесінде  
«Қаламдас» әдеби сыйлығы пайда 
болды, ағылшынтілді аудиторияға 
арналған қазақ әдебиетіне шолулар 
бар веб-сайт Alma Review дүниеге 

келді, қазақ әдеби журналында 
«Daktil» қос тілді болды. Шетелде  де 
авторларымызға деген «сұраныс»  
артып келеді. Шетелдік оқырмандар 
мен баспагерлер шығармаларға 
қызығушылық танытып, авторлардың 
шығармаларын сұрап, түрлі тілдерге 
аударып жатыр», - дейді EZ Solutions 
креативті копирайтер Валерия Ма-
кеева.

Резиденция жұмысына төрт 
қазақтілді автор және төрт орыстілді 
автор қатысты. 

Бір апта бойы резиденттер тра-
велог, автофикшен, ғылыми-көпшілік 
әдебиет, деректі проза мен поэзия 
сынды нон-фикшен әдебиетінің 
әртүрлі формаларын талқылады. 
Қатысушылар сабақ барысында және 
бұдан бұрын жазған жұмыстарды 
талқылауға арналған жабық таңғы 
сессиялардан басқа резиденция ая-
сында бірнеше ашық кешкі кездесу 
өтті. 5 наурызда поляк зерттеушісі 
Кшиштоф Хоффманның Рышард 
Капущинскийдің шығармашылығы 
туралы дәрісі онлайн форматта 
өтті. 6 наурыздың кеші медиа мен 
баспаларға арналды, іс-шара жетекші 
отандық БАҚ-тың қатысуымен өтті. 
7 наурызда жазушы, International 
Writing Program бағдарламасының 
директоры Кристофер Меррилл он-
лайн дәрісін оқыды. 

Талқыланған тақырыптар 
ауқымының кеңдігі AWR отандық 
мәдени ортаны қолдау бағытында 
тиімді жұмыс істеп жатқанын 
көрсетеді. Мұндай жұмыстың үлгісі – 
резиденцияның бірінші маусымының 
нәтижесінде пайда болған 
қазақстандық әдебиетке арналған 
ағылшынтілді Alma Review блогы. 
Сол жылы «Дактиль» әдеби журналы 
қазақ бөлімін ашты, ал бұдан кейінгі 
жылы резиденция аудармашылық 
семинар ұйымдастырды, соның 
арқасында Қазақстанда жазылған 
шығармалар шетелдік оқырманға 
жол тартты. Резиденттердің өздері 
бірнеше рет әдеби сыйлықтардың 
иегері, байқаулардың жеңімпазы 
атанды. 

AWR – Қазақстан үшін ғана 
емес, бүкіл Орталық Азия үшін 
әсерлі оқиға, теңдесі жоқ жоба. Оның 
бірегейлігі жанрлар мен тілдер ше-
карасында жұмыс істегендігінде, 
соның арқасында жоба барысында 
туындаған идеялар халықаралық 
деңгейге шыға алады. Жаңа мау-
сым еліміздегі әдеби өмірге нәр ке-
рек екенін тағы бір рет дәлелдеді. 
Резиденцияның нәтижесінде 
жазылған эсселер қатысушылардың 
бір апта бойы бірлесіп жұмыс 
істегендегі тәжірибесін, алдағы 
уақытқа шығармашылық жоспарла-
рын айқын көрсетеді. 

 

Аида КОЖМАМБЕТОВА 

Кадрлық резервтің де өз та-
лаптары бар, мәселен Қазақстан 
Республикасының Президенті 
тағайындаған адамдар мен  сая-
си қызметшілер, «А» корпусының 
мемлекеттік әкімшілік қызметшілері, 
Президенттік жастар кадр резервіне 
алынған адамдар өңірлік резервке 
іріктеуге қатыса алмайды.

 Сонымен қатар, Өңірлік резерв-
ке алынатын кандидаттардың са-
нын, салалық бағыттарды өңірлік 
кадр комиссиялары өңірдегі 
әлеуметтік-экономикалық жағдайды 
және мемлекеттік басқару жүйесін 
дамытудың басымдықтарын ескере 
отырып, айқындайды. Іріктеу бірнеше 
кезеңнен тұрады және 2024 жылдың 1 
наурызынан маусым айының соңына 
дейін жалғасады.

Резервте болу мерзімі – 2 жыл. 
Осы кезеңде резервшілер сайла-
натын лауазымдарды қоспағанда, 
жергілікті атқарушы органдарда «Б» 
корпусының мемлекеттік әкімшілік ла-
уазымдарына заңнамада белгіленген 
тәртіппен тағайындалуы мүмкін.

Сайтта қалай тіркелуге болады?
Іріктеуге қатысу үшін 1 наурызы-

нан 31 наурызына дейін onir.pkrezerv.
gov.kz онлайн-платформасында жеке 
деректерді көрсету арқылы тіркелу 
қажет. Құжаттарды қағаз жеткізгіште 
немесе электрондық түрде ұсынған 
кандидаттар да онлайн-платформада 
тіркеліп, құжаттарды тапсырғаннан 
кейін бір жұмыс күні ішінде, бірақ 
хабарландыруда көрсетілген 
құжаттарды қабылдаудың соңғы 
күнінен кешіктірмей құжаттарды 
жүктейді.

«Жеке деректер» бөлімінде дұрыс 
байланыс деректерін көрсетумен 
қатар, үміткерлер кадр резервінің 
өңірін және салалық бағытты таңдауы 
қажет. Екі және одан да көп өңірлік 
резервті немесе салалық бағыттарды 
таңдауға, сондай-ақ өңірлік резервті 
немесе салалық бағытты қайта 
таңдауға жол берілмейді.

Сәтті тіркелу үшін іріктеуге 
қатысушыларға белгіленген та-
лаптарды сақтау, ұсынылған 
мәліметтер мен құжаттардың 
дұрыстығын қамтамасыз ету бойын-
ша міндеттемелер қабылдау қажет. 
Барлық қажетті файлдар жүктелуі 
керек.

Жобаға қатысу үшін қандай 
құжаттар қажет?

Өңірлік резервке іріктеуге 
қатысқысы келетін азаматтар 
келесі құжаттарды қосып өтініш 
беру керек:

- Қазақстан Республикасы жеке 
куәлігінің немесе паспортының 
көшірмесі;

- бiлiмi туралы құжаттардың 

және оларға қосымшалардың 
көшiрмелерi;

- соңғы жұмыс орны бойынша 
кадр қызметі куәландырған, еңбек 
қызметін растайтын құжаттың 
көшірмесі. 

Өңірлік кадрлық резервттің бас-
ты мақсаты Президент жарлығына 
сәйкес жүзеге асатын бастама - 
аймақты өркендетуге үлес қосатын 
білімді жастарды анықтауды көздейді. 
Осыған дейін,  Агенттіктің баспасөз 
қызметінің мәліметінше, Президенттік 
жастар кадр резервіне қабылданған 
350 резервшінің 262-і мемлекеттік ор-
гандар мен квазимемлекеттік сектор 
ұйымдарының әртүрлі лауазымда-
рына тағайындалған. Атап айтқанда, 
орталық мемлекеттік органдарға – 
129, жергілікті атқарушы органдарға 
– 37, ұлттық компанияларға – 51, 
өзге және жеке ұйымдарға – 45. Оның 
ішінде саяси лауазымдар – 30, «А» 
корпусының лауазымдары – 6, Пар-
ламент Мәжілісінің депутаты – 1, 
облыстық мәслихаттың депутаттары 
– 2.

          
  Аида КОЖМАМБЕТОВА  

Алматыда Almaty Writing Residency жазушылар 
резиденциясының үшінші маусымы өтті

¤њірлік кадр 
резерві 
басталды 

1 наурыздан бастап,  
Қазақстанда Өңірлік кадр 
резервтеріне іріктеу бас-
талады. Іріктеуге жоғары 
білімі, кемінде 3 жыл 
жұмыс өтілі бар, 35 жастан 
аспаған Қазақстан азамат-
тары қатыса алады.Осыған 
дейін, Мемлекеттік қызмет 
істері агенттігі Президенттік 
жастар кадр резервіне 
іріктеуді 2019 және 2021 
жылдары арасында өткізіп, 
бүгінге дейін 262 резервші 
түрлі лауазымды қызметке 
тағайындалған еді. 

Руханят Жастар саясаты
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Астана қаласында ұлттық 
құндылықтарды насихаттау 
мақсатында,  ұлттық құндылықтардың 
ДНҚ-сын сақтап, салт-дәстүрлерімізді 
насихаттап, әжелерімізді сұлу етіп 
көрсетіп, болашақ ұрпаққа жеткізу 
болды. Ұлттық киім –  деген терминге 
келсек, біздің бай  тарихи – мәдени 
мұрамыз. Оны зерттеу бізді  өткен 
ғасырларды әдет –ғұрып,  салт-дәстүр  
халықтың хал-ахуалынан  кең көлемде 
жан –жақты хабардар етеді.  Қазақ 
халқының  киімі  басқа ұлттардан 
өзгеше өзіндік қасиетке толы. 

Мұның басты себебі:  қазақ халқының 
табиғат  төсінде өсіп,  еркін ғұмыр кешуімен бай-
ланысты. Қазақтың ұлттық киімдері негізінен 
ертедегі көшпенділер киімдерін еске түсіреді. 
Әсіресе, әйелдердің тұрмыс – тіршілігінде шаш-
ты жинап, басты байлап жүрудің гигиеналық, 
этикалық, эстетикалық мәні зор. Тіпті, шаштың 
қадірі бастың қадірінен кем болмаған. Өткен 
заманда шашына рұқсатсыз қол тигізген бөтен 
адамнан сөз құнындай құн дауланған, төлем 
белгіленіп айыппұл алынған. Қазақта күйеу 
жігіт қалыңдығының шашын сипағаны үшін, 
қыздың жеңгесіне «шаш сипатар» ырымын 
жасаған. Күнделікті тамақ әзірлеу, бала күтудің 
өзі шашқа ерекше көңіл бөлуге мәжбүр етеді. 
Себебі, шаш айналадан жаман қуатты тартатын, 
қажетті – қажетсіз хабар – ошарды, ғарыштық 
қуатты жылдам қабылдайтын түкті түйсік «антен-
на» деп саналады.  Осы әйелдер яғни әжелер 
сәніне қатысты  Астана қаласында тұңғыш рет  
«Әжелер сән шеруі» өткізілді. 6-7 наурыз күні 
өткен шараның ұйымдастырушысы ұлттық киімді  
Халықаралық аренаға шығарып жүрген, елге 
танымал дизайнер, Еуразиялық Дизайнерлер 
одағының мүшесі Раушан Әнуарбекова. Шара-
да  «Әлемді таң қалдырған Әжелер» тобынан 35 

адам қатысты. Олар ұлттық киімдер топтамасын 
көрсетіп, қазақстандықтар мен қонақтарды көктем 
мерекесімен құттықтап ұлттық киімнің ғажайып 
үлгілерін көрсетті. Сонымен қатар, әр киімнің үлгісі 
жеке жеке таныстырылып өтті. Мәселен Кимешек 
–қазақ әйелдерінің әдемілігін арттырып, ажарын 
ашатын киелі бас киімі. Оның түрлері тігілуі мен 
әшекейіне қарай аймақтық рулық ерекшеліктерге 
ие, сан алуан сипатта кездеседі. Кимешектің 
әшекейі мен әдемілігі жас ерекшелігіне қарай 
парықталып тұрады. Мәселен, әр жастағы 
әйелдер кимешегінің ою — кестесі жеңіл, тым 
жылтырақ болмайды. Ал, жасырақ әйелдердің 
кимешегі қызылды — жасылды, барынша сәнді 
етіп әшекейленеді. Киелі кимешекті қалай болса 
солай кез келген уақытта кие салмайды. Оны кюге 
қатысты өзіндік жол — жорлар бар.

Кимешек — қазақ әйелдерінің киелі бас киімі.
Әдетте кимешек ақ матадан немесе ақ жібектен 
молдау пішіліп, адамның басын, иығын, кеудесі 
мен жаурынын жауып тұрады. Кимешекке қарап 
әйелдердің шырайын, жас мөлшерін, тұрмыс-
жайын, тіпті жүріс-тұрысына дейін анық ажыратып 
алуға болады екен. Апаларымыздың ұқыптылығы 
мен салақтығы да кимешегінен көрінетін. 
Кимешектің түрі мен тарихи тұрпаты сан-алуан. 
Олар көбіне рулық-тайпалық өмір ерекшеліктеріне 
байланысты. Бүгінгі заманға лайықтап тігілген ки-
мешек еліміздегі әр үйдің гардеробында тұруға 
лайықты. 

«Идея осыдан 3 жыл бұрын пайда болған. 
Fashion Week алаңдарында пайда болған. Мо-
дель әжелерімен серіктес болып жүргеніме де 2-3 
жылдай уақыт болды. Ал нақты өзімнің тобымды 
ашу ойы былтырдан бері мазалап жүрген еді. Ең 
алғашқы қолдау білдірген әрине менің жанұям. 
Ары қарай өзіміздің тобыма кірген сұлу әже ха-
нымдар әрқайсысы өз үлесін қосты. Алдағы жо-
спарымыз өте үлкен. Бүкіл Қазақстанды аралап 
ары қарай әлемді аралауға бет бұрамыз. Әрине 
жобамыз басталып кетті, 6 наурыз күні Астана 
қаласында «Нұрлы Жол» темір жол бекетінде 
шеруімізді, жоспарымызды бастап кеттік» дейді  
жоба авторы Раушан Әнуарбекова. 

Әрине, соңғы жылдары ұлттық киімге сұраныс 
артып келе жатқаны рас. Халық көбіне наурыз той-
ында, сосын құдалық, сырға салу сияқты рәсімдер 
кезінде іздейді. Тіпті болмай жатса күнделікті киіп 
жүрген көйлектеріне ою жапсыртып алатындар 
да бар. Ал, ұлттық киімді заманға сай жаңғыртып, 
күнделікті киімге айналдыру өте өзекті мәселе. 
Себебі, бізде жеңіл өнеркәсіп аса қатты дами қойған 
жоқ. Тіпті күнделікті шұлық, қолғаптардың өзі әрісі 
Түркиядан, берісі Қырғызстаннан келеді. Десе де, 
ұлттық киімді жаңғырту бағытында жұмыс жасап 
жатқан қазақстандық сән салондары баршылық. 
Десе де осындай ұлттық құндылықтарды на-
сихаттайтын іс шаралар көбірек өтсе халықтың 
сұранысы да артады деген ойдамыз. 

Аида ӘБІЛХАЙҚЫЗЫ 

Алматыда 
мүмкіндігі шектеулі 
азаматтар 
жұмыспен 
қамтылмақ 

Біздің қоғамда 
мүмкіндіктері шектеулі 
адамдардың санаты бар екені 
бәріне белгілі. Бірақ, олар 
Қазақстан Республикасының 

басқа да азаматтары сияқты жұмыс істеуге, яғни, еңбек 
функциясын жүзеге асыруға құқылы (егер оған медициналық 
көрсеткіштер бойынша тыйым салынбаса, әрине). 

Бұл жерде олардың мүдделері кадрлық қызметтің және еңбекті 
қорғау жөніндегі инженердің кәсіби міндеттерімен қиылысады, 
өйткені кез-келген мұндай жұмыскерге, ол жоғары тиімділікпен еңбек 
ете алатын ерекше еңбек жағдайларын ұйымдастыру керек қой. Ал-
матыда ерекше қажеттілігі бар азаматтарды жұмыспен қамту қалай 
жүргізілуде,  бүгін осыған шолу жасап көрдік. Алматыда 50 мыңға жуық 
мүгедек тіркелген. Оларға мемлекет пен жергілікті басқару орындары 
әлеуметтік көмекті жан-жақты көрсетуде. Дегенмен, қала кембағал 
жандар үшін қаншалықты ыңғайлы? Басқа қалаларға қарағанда Ал-
матыда мүгедек жандардың жұмыс табуы оңайырақ. Мүгедектігі әр 
түрлі жандарға әр саладағы жұмыс қажет екені белгілі. Алматыда 
ерекше қажеттілігі бар 2 мыңнан астам азамат 2024 жылдың соңына 
дейін жұмыспен қамтылмақшы,  сонымен қатар қала басшысы Ер-
болат Досаевтың тапсырмасы шеңберінде біліктілігін арттырып, 
еңбек ұтқырлығы орталығы арқылы оқудан өтуге мүмкіндік те алады. 
Сондай-ақ оларға «Ten Qogam» орталықтары арқылы кәсіптік тера-
пия мен кәсіби дағдыларды дамыту бойынша қызметтер қолжетімді 
болады. Бұл туралы Алматы қаласы әкімінің орынбасары Әсем 
Нүсіпова Алматы қаласының Инклюзивті ортаны дамыту жөніндегі 
кеңестің бірінші отырысында хабарлады. 

«2023 жылы Еңбек ұтқырлығы орталығына ерекше қажеттілігі 
бар 2860 азамат жүгініп, 1965 адам жұмыспен қамтылды. Бұл ретте 
244 адам тұрақты жұмыс орындарына, 502 адам әлеуметтік жұмыс 
орындарына, 661 адам «Бастау бизнес» бағдарламасы бойынша 
оқуға жіберілді», — деп атап өтті Әсем Нүсіпова.

Оның айтуынша, биыл жыл басынан бері Еңбек ұтқырлығы 
орталығына ерекше қажеттілігі бар 993 азамат жүгінген. 533 адам 
жұмыспен қамту шараларымен қамтылса, ал 2024 жылдың соңына 
дейін жұмыспен қамту шараларымен кемінде 2,2 мың адамды 
қамту жоспарда бар.

- Біздің басты міндетіміз – азаматтардың өзін-өзі тануы, еңбегі 
үшін материалдық сыйақы алуы үшін ынталандырулар жасау және, 
тиісінше, олардың өмір сүру сапасын арттыру. Бұл жалақының 
кемінде 70% субсидиялау арқылы, сондай-ақ жұмыс берушілердің 
арнайы жұмыс орындарын жабдықтауға арналған жабдықтарды 
сатып алуға және орнатуға жұмсаған шығындарын өтеу арқылы 
жүзеге асырылады, - деді Алматы қаласы әкімінің орынбасары.

Өкінішке қарай, қазір мүгедектердің мәселесі шаш-етектен. 
Олардың алатын жәрдемақылары мардымсыз, арнайы жұмыспен 
қамтылып отырғандар тіптен аз, тіпті көп ғимараттарда лифтілер 
жоқ болғандықтан, мүгедектер үйлерінен шыға алмай қамалып 
отыр. Бүгінгі жоба іске асса біраз жан жұмыс табуға ынталы. 

  Бүгінгі таңда Алматы қаласында 58 881 мүгедектігі бар адам-
дар тіркелген, оның шінде 50% еңбек жасындағылар, 34% зейнет 
жасындағылар және 18 жасқа дейінгі жас өспірімдер 16 %.

  
Аида ҚОЖМАМБЕТОВА 

Аталған жиын Сенат Төрағасы 
Мәулен Әшімбаевтың қатысуымен 
Цифрлық даму, инновация-
лар және аэроғарыш өнеркәсібі 
министрлігінің ахуалдық 
орталығында өтті.  Еліміздегі са-
рапшылар қауымдастығының және 
мемлекеттік органдардың өкілдері 
заң шығару қызметіне жасанды 
интеллектіні енгізу мәселелерін 
талқылап, осы саладағы бірлескен 
жұмыстың бағыттарына назар ау-
дарды. Сенат Төрағасының айтуын-
ша, қазіргі таңда елімізде бұл сала 
құқықтық тұрғыдан толық реттел-
меген. 

Палата Спикері өз сөзінде 
реформалардың тиімділігі және олар-
ды дұрыс іске асыру көбіне заңнаманың 
сапасына байланысты екенін атап өтті. 
Сондай-ақ ол жаңа формациядағы заңдар 
дайындауға ғылыми-сараптамалық 
қоғамдастықты жұмылдырудың және 
оңтайлы заңнамалық шешімдер 
қабылдауға заманауи технологияларды 
қолданудың маңызы зор екенін айтты. 
Бұл ретте бүгінде түрлі салада айтулы 
нәтижелерге қол жеткізіп отырған жасан-
ды интеллект тиімді тетік бола алады.

Сенат төрағасының айтуынша, 
қазіргі таңда елімізде бұл сала құқықтық 
тұрғыдан толық реттелмеген.

Парламент жыл сайын орта есеп-
пен 100-ге жуық заң қабылдайды. 
Үкімет пен министрліктер соңғы он 
жылдың өзінде ғана 30 мыңнан астам 
нормативтік-құқықтық акт қабылдады. 

Бұл ауқымды деректер жиынтығы де-
ген сөз. Нормативтік-құқықтық актілерді 
жаңа технологиялардың мүмкіндіктерін 
пайдалана отырып талдау қабылданатын 
заңнамалық шешімдердің сапасын 
айтарлықтай арттыратыны анық. Бізде 
заңдарды әзірлеу мен келісудің жеке-
леген кезеңдері әлі де қағаз жүзінде 
жүргізіледі, яғни процестердің бір бөлігі 
цифрландырылмаған. Сондықтан заң 
шығару қызметінде жасанды интеллектіні, 
жалпы цифрлық технологияларды пайда-

лану мүмкіндіктерін талдаудың маңызы 
зор, – деді Мәулен Әшімбаев.

Сонымен қатар Сенат төрағасы 
2021 жылы ұлттық жасанды интеллект 
платформасының жұмыс істеуіне бай-
ланысты заңнамалық деңгейде базалық 

нормалар енгізілгенін тілге тиек етті. Атап 
айтқанда, Ақпараттандыру туралы заңда 
ұлттық жасанды интеллект платформа-
сы операторының құзыреті айқындалған. 
Бұдан басқа, Министрлік Жасанды 
интеллектіні дамытудың 2024-2029 
жылдарға арналған тұжырымдамасын 
әзірлеп жатыр.

Мемлекет басшысы заң шығару 
қызметін цифрландыруды тапсырғаны 
белгілі. Осыған байланысты Парламент 
Палаталарында тиісті жұмыстар жүргізіліп 

жатыр. Қазірдің өзінде нақты нәтижелер 
бар. Цифрлық стратегияның жобасы 
әзірленді. «Е-Парламент» жобасы да іске 
асырыла бастады. Алдағы уақытта осы 
істе бәріміз бірлесіп әрекет етуіміз керек. 
Сенат жасанды интеллектіні дамыту үшін 

қажетті құқықтық орта қалыптастыруға 
жәрдемдесуге дайын. Осы бағыттағы 
тиісті жобалар бойынша бірлесіп жұмыс 
істейік, – деді Сенат спикері.

Отырыс барысында Data-Management 
саласындағы цифрлық шешімдерді реин-
жинирингтеу, заң шығару үдерісінің қазіргі 
жай-күйі мен цифрландыру мәселелері, 
сондай-ақ заң шығару саласындағы 
стартаптардың жалпы трендтері де 
талқыланды.

Одан бөлек, іс-шарада Цифрлық даму, 
инновациялар және аэроғарыш өнеркәсібі 
министрі Бағдат Мусин, Цифрлық үкіметті 
қолдау орталығының төрағасы Рүстем 
Биғари, «Ұлттық ақпараттық техноло-
гиялар» АҚ-ның төрағасы Ростислав 
Коняшкин, Әділет вице-министрі Бекбо-
лат Молдабеков, «Astana Hub»-тың бас 
директоры Мағжан Мәдиев, «Bizdin.ai» 
компаниясының бас директоры, Айбек 
Нұртазаев, TAG Consulting-тің басқарушы 
серіктесі Валерий Горлачев, Парла-
ментаризм институтының директоры 
Қанатбек Сафинов және тағы басқа са-
рапшылар мен мемлекеттік органдардың 
өкілдері сөз сөйлеп, жасанды интеллект 
саласындағы жобаларын таныстырды.

Отырыс барысында Data-Management 
саласындағы цифрлық шешімдерді реин-
жинирингтеу, заң шығару үдерісінің қазіргі 
жай-күйі мен цифрландыру мәселелері, 
сондай-ақ заң шығару саласындағы 
стартаптардың жалпы трендтері де 
талқыланды.

 Аида КОЖМАМБЕТОВА

Ұлттық киімдегі әжелер сән шеруі 

Заң шығару ісінде жасанды интеллектіні қолдану тиімділігі 

Ұлттық құндылықтар Қала тынысы

Заң және 
қоғам



7

7

www.ahiska-gazeta.com
Қазақстан Республикасы Түрік этномәдени орталығының халықаралық басылымы

ahiska60@mail.ru

15 марта 2024 № 11Газета «Ахыска» Ahıska Gazetesi

Благие дела 
в священный месяц 

Рамадан
На днях в микраройоне Нур Алатау Бо-

стандыкского района города Алматы был 
проведен благотворительный вечер. В 
священный месяц Рамадан председатель 
районного филиала ТЭКЦ «Ахыска» Мамед 
Абилов на вечернее разговение, т.е. ифтар, 
накрыл щедрый дастархан на 200 человек. 

В благотворительном ифтаре приняли участие  гости 
из Турции, областных филиалов ТЭКЦ «Ахыска», пред-
седатель азербайджанского этнокультурного центра Су-
лейман Ахметов, учредители Всемирного союза турок-
ахыска Садыр Эибов, Салман Мамедов, заместитель 
председателя ТЭКЦ «Ахыска» Гульбала Мустафаев. 
Приглашенные гости обсуждали между собой правила 
поста, садака и слушали суры из священного Корана. 

Напоминаю, в текущем году священный месяц Ра-
мадан продлится с 11 марта по 9 апреля. В течение 30 
дней человек, правоверный мусульманин, держит оразу 
и соблюдает все правила поста. При этом суть оразы 
не только в обязательном отказе от еды и питья, но и в 
искреннем намерении.  Смысл оразы в том, чтобы дей-
ствительно стать лучшим мусульманином, чем ты был 
до поста. И помимо отказа от приема пищи от рассве-
та до заката, пост – это еще и воздержание от дурных 
слов, клеветы, лжи, злословия и от пустого времяпро-
вождения.  Рамадан – это месяц, когда каждый момент 
времени должен быть занят чем-то полезным. Если 
верующий действительно соблюдает, или, во всяком 
случае, постарается придерживаться всех условий, он 
сильно вырастет в духовном плане.  Внимание должно 
быть уделено духовному росту и добрым делам. Во вре-
мя поста нужно контролировать свое поведение и не на-
рушать этические нормы. При этом нельзя злиться на 
других людей, причинять боль и обманывать и нужно по-
мириться с теми, с кем находишься в ссоре.  Священный 
месяц посвящается молитвам и служению Всевышнему, 
причем тот, кто, постится, может попросить у Создателя 
улучшить жизнь и справиться с трудностями.

Ифтар – это время разговения (вечерней трапезы), 
когда после заката солнца можно начать есть и пить. От-
крывать прием пищи лучше финиками и водой. Нужно 
дать фитр садака за семью – это милостыня, которая 
восполняет недостатки поста. Она дается, чтобы побла-
годарить Создателя и подарить радость бедным. В этот 
день, когда вся страна радуется и празднует, бедные 
будут радоваться так же, как и все остальные гражда-
не.  Фитр-садака лежит только на людях, которые имеют 
возможность выплатить ее. Ее рассчитывают из 2 кило-
граммов пшеницы (мука, крупа и т.д.), изюма, или 4 ки-
лограммов фиников или ячменя. Однако в наше время 
пшеница не является основным продуктом для потре-
бления, поэтому лучше давать фитр-садака в денежном 
эквиваленте. Сумма садака в этом году составляет 640 
тенге. 

Присутствующие выразили огромную благодарность 
Мамеду Шахисмаиловичу с супругой Фатимой, сыновьям 
Абилу, Исмаилу и дочери Зарине  за щедрое угощение. 
Пусть Аллах щедро вознаградит вашу семью в обеих ми-
рах! 

Кальбинур ХОШНАЗАРОВА

Герои бывают разными, 
одни те, кто носит белые 
«плащи». Сегодня в этой 
статье речь пойдет о герое 
нашего времени хирурге-
трансплантологе Ибрагиме 
Алиосманоглы. 

Профессор Ибрагим ро-
дился в небольшом городке 
юго-востока Турции, в Кили-
се в 1978 году. Рос как и все 
дети в обычной семье. С са-
мого детства ребенок отли-
чался своими способностями 
и невероятным складом ума. 
По окончанию школы посту-
пил в один из ведущих ву-
зов страны Улудаг в городе 
Бурсе на факультет общей 
медицины. Еще тогда, буду-
чи студентом, он начал свою 
профессиональную деятель-
ность в трансплантологии. 

Несомненно, вы спроси-
те как?  И мы вам ответим: 
когда он, посещал стажи-
ровки по предмету хирургии, 
врачи-преподаватели сразу 
заметили талантливого сту-
дента, который накладывал 
швы совершенно по незнако-
мой методике, на тот пери-
од, постоянно эксперимен-
тируя. На каждое дежурное 
посещение операционной 
профессора обременяли 
его рядом сложно выпол-
нимых задач, однако юное 
дарование  это не очень-то 
и пугало, и со всеми задача-
ми он справлялся блестяще. 
Так молодой студент-хирург 
попал в команду трансплан-
тологов. 

Сначала он просто ас-
систировал, затем, окончив 
медицинский факультет 
и защитив диплом врача, 
выбрал специализацию 
«Общая хирургия – транс-

плантология». С тех пор на 
протяжении 20 лет он ра-
ботает, не покладая рук во 
благо человечеству, спасая 
тысячи жизней.

Профессор Ибрагим всег-
да отличался уникальным 
подходом к каждому из сво-
их пациентов, ведь прово-
дить операции — это не всег-
да уметь что-то резать да 
шить. Это еще и уметь стра-
тегически и аналитически 
мыслить в самых сложных 
ситуациях, выстраивать ход 
действий и всегда приме-
нять свои уникальные мето-
дики.  Уметь не просто брать 
риск, но ещё и его оправды-
вать. Любить свою профес-
сию, выполнять каждый ход 
от души, болеть этим. Так 
он посвятил этой деятель-

ности всю свою жизнь… Но 
планета не стоит на месте, 
и вместе с нею и прогресс, 
который влечет за собою, 
как  позитивные так и нега-
тивные отголоски в жизни  
людей.  С порчей экологии и 
ухудшения климата на зем-
ле, число заболеваний ста-
ло увеличиваться… И одно 
из них — это хроническая 
недостаточность органов, 
которое лишало и лишает 
жизни миллионы людей. Но 
благодаря науке и таким та-
лантливым специалистам, 
у людей появляются шансы 
на спасение. 

Мировое научно-меди-
цинское сообщество за-
фиксировало уровень за-
болеваний хронической 
недостаточности органов 
намного выше, нежели до 
этого, и чаще всего, к со-
жалению, у детей, и даже у 
новорождённых. Практиче-

ски никто в мире не рискует 
брать малышей на транс-
плантацию печени с весом 
менее 8 килограмм. Однако 
наш врач не имеет ограни-
чений, и самому маленько-
му нашему герою было 50 
дней от роду, вес которого 
составлял 3,5 кг! Пересадка 
была проведена успешно, 
сейчас малышу 4 года, он 
продолжает расти и радо-
вать родителей. 

И тут я не побоюсь ска-
зать, что профессор един-
ственный в своем роде гений 
современной транспланто-
логии Профессор Ибрагим 
Алиосманоглы! Доктор яв-
ляется абсолютным рекор-
дсменом на 2022-2023 г. по 
выполнению детских пере-
садок от живого донора, чис-
ло которых составляет 126! 
И конечно же общая стати-
стика пересадок печени за 
22 – 23 г. это в совокупно-
сти  388! Для сравнения в 
США за прошлый год прове-
ли 64 трансплантаций от жи-
вого донора.  Нагрузка у док-
тора просто непостижима, в 
день он может проводить 
до двух трансплантаций пе-
чени и до трех почек. Уро-
вень его успеха составляет 
95%. Мировая статистика 
гласит о 21 % осложнений 
пост-трансплантационного 
периода, у нас же она 7%, 
что уверенно выводит нас 
в лидеры. Это в три раза 
меньше, чем у других. Чему 
мы безмерно рады и горды. 
Сейчас профессор продол-
жает работать в больнице 
МедикалПарк Анталия, рас-
положенном на берегу Сре-
диземного моря юга Турции. 
Центр также является веду-
щим в своем регионе, про-
водящим около 200 переса-
док печени и 370 –  почек 
в год. 

Доктор Ибрагим, действи-
тельно дуайен своего дела, 
он души не чает в пациен-
тах. К нему едут люди со 
всего мира, и братский Ка-
захстан, конечно же, не стал 
исключением. На период 
2021-2023 г. 35 пациентам 
были проведены операции 
по пересадке органов: по-
чек и печени, 20 из которых 
были дети возрастом от 2 
месяцев. И конечно же рас-
пирает гордость от того, что 
это наш врач. Турок, кото-
рый каждой своей победой 
возвышает флаг не только 
турецкого народа, но и всего 
тюркского мира на междуна-
родной арене! 

Спасибо вам, господин 
доктор, за вашу нереальную 
выдержку и работу! 

Вы творите чудеса! 

Севиль УМАРОВА, 
Сельджукский
 Университет

Международных 
Отношених

У каждого тюрка 
есть две родины: 
там, где он родился и 
Турция,

Мустафа Шокай

ТУРЕЦКИЙ ГЕРОЙ 
НАШЕГО ВРЕМЕНИ

Благотворительность
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DATÜB Akdeniz Temsilciliği’nin 8 Mart 
Dünya Kadınlar Günü münasebetiyle düzenledi-
ği etkinlikte Antalya’da ikamet eden kadınları-
mız bir araya geldiler.

Programın açılışını yapan DATÜB Akdeniz Temsilci-
liği Kadın Kolları Başkanı Nazira Osmanova, konuşma-
sında kadınlar olarak bir araya gelmenin önemine deği-
nirken, 8 Mart gibi kadınlar için böylesine anlamlı günde 
bir araya gelmenin ayrı bir önemi olduğunu belirtti. Ka-
dının hem İslam dini hem de Türk töresindeki yeri konu-
sunda da kısa bir konuşma yapan Osmanova, Kadın Kol-
ları olarak bölgede yaptıkları çalışmalardan da bahsetti. 
Programa katılan kadınların da söz ala-
rak konuştuğu, şiir ve şarkı söylediği, dans etti-
ği program oldukça coşkulu ve eğlenceli geçti.
Başta aile olmak üzere toplumun en önemli yapı taşı 
olan, hayatımızın her anına anlam katarak daha da gü-
zelleştiren tüm kadınlarımızın 8 Mart Dünya Kadın-
lar Günü’nü bir kere daha kutluyor, gelecek program-
larda yeniden bir araya gelmeyi sabırsızlıkla bekliyoruz.
DATÜB Akdeniz Temsilciliği

Түркі тілдерінде «боз» де-
ген сөздің мағынасы – сұр 
топырақ дегенді білдіреді. 
Көне көз қариялардың айту-
ларына қарағанда осы боз-
ша, сұрғылт жерлерді игеру 
үшін Сайрам ауданының 
халқы қазіргі Бозарық 
елді мекеніне келіп 
қоныстанған. Бау-бақша 
егіп, мал бағуды әдетке 
айналдырған тұрғындар су 
тапшылығын сезіне бастай-
ды. Сол кезде еңбекқор 
халық Сайрамсу және 
Қызылсу өзендерінен арық 
қазып әкеледі. Сол арық 
арқылы егіншілер боз, сұр 
топырақ жерлерді суарып, 
егіншілікпен айналысты. 
Олар күн-түн демей жұмыс 
істейді. Алғашында онда 
11 отбасы қоныстанып, күн 
суытқан кезде өздерінің 
тұрақты үйлеріне қайтатын 
болған. Халықтың мақсаты 
– осы жерлерді ұзағынан 
пайдалану. Екі өзеннен 
тартылған су Шығыстан 
Батысқа қарап ағатын еді. 
Сөйтіп, егіншілер игерген 
жер «Бозарық» деп ата-
лып, іргетасы 1929 жылы 
қаланған.

    

Бозарық елді мекені – Шымкент 
қалалық әкімдігіне қарасты ауыл, 
ауылдық округ орталығы. Шымкент 
қаласынан солтүстікке қарай 10 км 
жерде, Бозарық өзенінің бойында 
орналасқан. Жергілікті тұрғындарының 
саны 3 мыңнан асады. 1944 жылы 
Грузиядан Сталиннің саясатының 
құрбаны болып көшіп келген «Ахы-
ска» түріктері де бұл ауылда тығыз 
орналасқан. Бозарықта қоғамның әр 
саласында қызмет етіп келе жатқан 
«Ахыска» түріктері еліміздің өркендеп 
өсуіне елеулі үлес қосып келеді. Түрлі 
этностар арасындағы татулықты, 
тұрақтылықты, бауырластық пен 
толеранттылықты сақтау мәселесіне 
арналған түрлі іс-шараларды ұдайы 
ұйымдастырып отырады.

Жуырда ғана Шымкент қаласы 
«Ахыска» түрік этно-мәдени 
орталығына қарасты Қаратау ауда-
ны Бозарық елді мекенінде кезекті 
мәжіліс өтті. Осы мәжілісте Бозарық 
ауылының бірнеше белсенді аза-
маттары алғыс хаттармен, «АHISKA 
HÖRMET» медалімен марапаттал-
ды.

   Суретте  оңға қарай: Умбетов Асат, 
Гасанов Махсутша Бадиршаевич, 
Умбетов Турсунқұл - ауыл ақсақалы, 
Асанов Латифша Каймаханұлы- 
Шымкент қаласы «Ахыска» Түрік 
этно-мәдени орталығының төрағасы; 
Туркия Республикасының Түркістан 
облысы мен Шымкент қаласы бой-
ынша құрметті бас консулы, Хали-
лов Бегстан Алесұлы - Шымкент 
қаласы, Қаратау ауданы, Бозарық 

ауылы «Ахыска» Түрік этно-мәдени 
орталығының төрағасы, Юсупов Бо-
ранбай Киразұлы  - Шымкент қаласы, 
Қаратау ауданы «Ахыска» Түрік этно-
мәдени орталығының төрағасы. 

«Бозарық» шағын ауданында 
уақыт өткен сайын халық саны ар-
тып, жер аумағы кеңейіп келеді. Онда 
жаңадан салынған үйлер көптеп 
бой көтеруде. Жаңа мектеп пен 
балабақша жергілікті тұрғындардың 
игілігіне қызмет етуде.    Зама-
науи үлгіде салынған мектепте 
балалардың білім алуы үшін барлық 
жағдай жасалған. 

Мәжіліс соңында Шымкент 
қаласы «Ахыска» Түрік этно-мәдени 
орталығының төрағасы, Түркия 
Республикасының Түркістан облы-
сы мен Шымкент қаласы бойынша 

құрметті бас консүлы Асанов Латиф-
ша Каймаханұлы марапатталған аза-
маттарды марапттарымен құттықтап: 
«Елдің қамын ойлап, жұрттың мұң-
мұқтажын елеп-ескере жүретін 
елжандылық қасиеттен арылмай, 
халыққа қызмет ете беріңіздер! 
Отбасыларыңызға амандық, 
дендеріңізге саулық, қызметте мол 
табыстар тілейміз! Сіздер марапатқа 
лайықсыздар, халқымыз үшін 
атқарған әрбір істеріңіз бағаланады, 
марапаттарыңыз құтты болсын!»  де-
ген ізгі ниетін білдірді. 

Шымкент қаласы 
«Ахыска» ТЭМО    

«Ахыска» газетінің 
аумақтық тілшісі,

Ағапаша Гулалиұлы 
ҚҰРБАНОВ

Бозарықтағы кезекті мәжіліс
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 Oruç, Allâh’ın emrine tâbî olmak ve 
O’nun rızâsını kazanabilmek için imsak 
vaktinden akşam Güneş’in batışına ka-
dar yemek, içmek ve cinsî münâsebetten 
uzak durmak sûretiyle yapılan bir 
ibadettir.

Başta oruç olmak üzere namaz, 
zekât, infak, zikir, Kur’ân tilâveti, yar-
dımlaşma, ikrâm etme gibi ibadetlere 
ağırlık verilerek değerlendirilen Ra-
mazan ise, feyizli bir hayatın yaşandığı 
mübârek bir mükâfât ayıdır. Ayların 
efendisidir. Bu ayda Cenâb-ı Hak kulla-
rına çok büyük ikram ve ihsanlarda bu-
lunur. Af kapılarını sonuna kadar açar. 
Küçücük amellere bile büyük sevaplar 
lûtfeder. Nitekim Rasûlullah -sallâllâhu 
aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuşlardır:

“Ramazan ayı girdiğinde Cennet ka-
pıları açılır, Cehennem kapıları kapanır 
ve şeytanlar zincire vurulur.” (Buhârî, 
Bed’ü’l-Halk, 11; Müslim, Sıyâm, 
1,2,4,5)

ORUCUN HİKMETLERİ

Bu mübârek ayda, fânî lezzetlerden 
vazgeçip bâkî lezzetlere nâil olmanın sır-
rına, Hak Teâlâ’nın emir buyurduğu oruç 
ibadetiyle kavuşulur. Oruç tutan mü’min, 
dâimî bir ibâdet şuuru içinde nefs engeliy-
le mücâdele eder ve onu kontrol altında 
tutarak tesirini asgarîye indirir.

Oruç, hayat mücâdelesinde zarûrî olan 
“azim, sabır, sebat, irâde, kanaat, hâle rızâ, 
metânet, nefsânî arzulardan uzaklaşma” 
gibi hâllerin tâlimi ile ahlâkî durumumu-
zu kemâle erdirir. Nefsin yemek, içmek ve 
şehvetten yana, bitmez tükenmez arzuları-
na karşı insanın şeref ve haysiyetini koru-
yucu bir kalkan vazifesi görür.

Yine oruç, mahrûmiyet ve açlık 
vâsıtasıyla, Cenâb-ı Hakk’ın lûtfettiği sa-
yısız nîmetlerin kadrini hatırlatır. Yok-
sulların hâllerini düşündürüp onlar için 
duyacağımız merhamet ve şefk at hisle-
riyle yüreklerimizi hassaslaştırır. Şükran 
duygularını canlandırır. Bu vasfıyla oruç, 
sosyal hayattaki kin, hased, kıskançlık gibi 
toplumu huzursuzluğa boğan menfîlikleri 
bertaraf etmekte en müessir bir ibadettir.

Oruç, yalnız bu ümmete değil, evvelki 
ümmetlere de farz kılınmıştır. Allah Teâlâ 
buyurur:

“Ey îmân edenler! Oruç, sizden önce-
kilere farz kılındığı gibi, Allâh’a karşı gel-
mekten sakınasınız diye, sayılı günlerde 
size de farz kılındı...” (el-Bakara, 183-184)

İslâm’ın farz kıldığı ibâdetler, çeşitli 
mânevî hastalıklar için ilâç gibidir. Nefsânî 
arzular, dünya süslerine aldanmak, zevk 
ve eğlenceye meyil göstermek de, mânevî-
rûhânî hastalıkları ortaya çıkaran sebep-
lerdendir. Bu tür mânevî hastalıklara ya-
kalanmamak için perhiz yapmak gerekir. 
Oruç ise bu tedâvînin en güzel yoludur. 
Zira orucu, insanı yaratan Cenâb-ı Hak 
emretmektedir. Elbette kullarının ihtiyacı-
nı en iyi O bilir.

Gerçekten oruç, pek çok maddî ve 

mânevî hastalığa bir çeşit ilâç durumun-
dadır. Bunun içindir ki, «sayılı günler»de 
tutulur. Zira bir ilâç devamlı kullanılırsa 
vücut ona alışır ve artık ilâcın bir faydası 
görülmez. Bu sebeple Rasûlullah -sallâllâhu 
aleyhi ve sellem-:

“Ben bundan sonraki hayatımı hep 
oruçlu geçireceğim!” diyen sahabîsine:

“–Bütün zamanını oruçlu geçirenin 
orucu yoktur.” buyurmuşlar ve bu sözleri-
ni üç defa tekrarlamışlardır. (Buhârî, Savm 
55-57)

Tıp çevreleri de, otuz günden az tutu-
lan orucun tesirsiz olacağını, kırk günden 
fazlasının da alışkanlık yaparak, belli dö-
nemlerde yeme içmeye ara vermenin geti-
receği faydaları temin etmeyeceğini bildir-
mektedirler.

Oruç, insana yeme-içme disiplini, iş-
tahına hâkim olma alışkanlığı kazandırır. 
Oburluğa, pisboğazlığa ve netice itibârıyla 
hastalıklara mânî olur. Oruç tutan kişi şiş-
mansa, fazla kilolarını atar, bir yıl aralıksız 
çalışan sindirim sistemi oruçla dinlenmiş 
olur.

Kâinâta baktığımızda orada da orucun 
pek çok misâlini buluruz:

Biyolojik araştırmalar, vahşî hayvanla-
rın kar yağdığında karınlarını doyurmak 
için hiçbir şey bulamadıklarını göstermiş-
tir. Bunun sonucu olarak bu hayvanlar kışı 
uyuyarak, yani âdeta ilkbahara kadar oruç 
tutarak geçirmektedirler.

Ağaçların durumu da aynıdır. Kışın 
yapraklarını döker uykuya dalarlar ve 
hattâ ilkbahar gelip buzlar eriyene kadar 
köklerine su bile alamazlar. Oruçlu geçen 
bu birkaç aydan sonra ilkbahar geldiğinde 
daha canlı ve daha verimli olurlar. Bu du-
rum, yaprak ve çiçeklerinin bolluğundan 
da anlaşılabilir.

Madenler bile oruca muhtaçtırlar. 
Motor ve makineler uzun süre çalıştıktan 
sonra bir süre durdurulurlar. Bu dinlen-
me, onların eski güçlerini kazanmalarını 
sağlar.

Son zamanlarda Tıp’ta uygulanan yeni 
bir tedavi metoduyla, kronik hastalıklar, 
hastanın durumuna göre uzun veya kısa 
süreli oruçlarla iyileştirilmektedir.

Diğer taraft an orucun belli bir ayda tu-
tulması, müslümanların birlik ve beraber-
liğini sağlaması açısından da mühimdir. 
Bir de diğer insanlarla birlikte yapılan işler 
kişilere kolay gelir ve Ramazan-ı Şerîf bir 
bayram havası içinde beraberce idrâk edi-
lir. Neticede, sayılı günlerden ibâret olan 
oruç, yine sayılı günlerden ibaret olan ha-
yatımıza müstesnâ bir incelik, derinlik ve 
zarâfet kazandırır.

Bunun yanında Ramazan-ı Şerîf ayının, 
senenin bütün mevsimlerini dolaşması da, 
ayrı bir hikmet ifâde eder. Senenin muh-
telif mevsimlerinde yaşanan sıcak, soğuk, 
serin ve ılık günler ile uzun, kısa veya den-
geli bütün günlere sırasıyla Ramazan isabet 
eder. Böylece oruç, belli zaman aralıklarıyla 
senenin bütün günlerini bereketlendirir. Bu 
durum, aynı zamanda oruç tutanlar için de 
nice farklı zorluk ve kolaylık dolu tecellîlere 
vesîle olur; mü’min gönüllere nice mânevî 
hazlar yaşatır. Yine bu hâl, mü’minlerin, 
her hâlükârda Allah Teâlâ’nın emrine itaat 
etmesinin en güzel bir temsîlidir.

Cenâb-ı Hak, Ramazan ve oruç hakkın-
da şöyle buyurur:

“Ramazan ayı, insanlara yol gösterici, 
doğrunun ve doğruyu eğriden ayırmanın 
açık delilleri olarak Kurân’ın indirildiği 
aydır. Öyleyse sizden Ramazan ayını idrak 
edenler onda oruç tutsun! Kim o anda hasta 
veya yolcu olursa (tutamadığı günler sayı-
sınca) başka günlerde kazâ etsin. Allah sizin 
için kolaylık ister, zorluk istemez. Bütün 
bunlar, sayıyı tamamlamanız ve size doğ-
ru yolu göstermesine karşılık Allâh’ı tâzîm 
etmeniz, şükretmeniz içindir.” (el-Bakara, 
185)

Bu âyet-i kerîmeye göre Cenâb-ı Hak, 
orucun âdeta Kur’ân’ın indirilmesine bir 
şükür olarak tutulmasını arzu etmektedir. 
Ancak O, her hususta olduğu gibi orucu 
da kullarına kolaylaştırmıştır. Onları hiç-
bir zaman zor durumda bırakmamıştır. 
Âyetin son kısmında ise âdeta oruçtan 
hâsıl olması gereken hususu beyan buyur-
muştur. Buna göre insan, oruç ile Allâh’ın 
azametini ve lûtufl arını idrâk etmekte ve 
O’na en güzel şekilde şükredebilmeyi öğ-
renmektedir.

Hâsılı orucun asıl mânâ ve özü, belirli 
bedenî arzulara ara vermek yanında, şuuru 
da dünyevî alâkalardan, Allâh’ın dışındaki 
şeylerden (mâsivâdan) boşaltarak Cenâb-ı 
Hak ile beraberlik için mânevî teksîfin 
mümkün olan en üst sınırına ulaşmaktır.

ORUCUN FAZİLETİ

Hazret-i Mevlânâ -kuddise sirruh- bu-
yurur:

“İnsanın asıl gıdâsı Allâh’ın nûrudur. 
Ona aşırı ten gıdâsı vermek lâyık değildir. 
İnsanın asıl gıdâsı, ilâhî aşk ve akıldır.

İnsan, asıl rûhânî gıdâsını unuttuğu 
ve ten gıdâsına düştüğü için huzursuzdur. 
Doymak bilmez. İhtirasından yüzü sarar-
mış, ayakları titremekte, kalbi telâşla çarp-
maktadır. Nerede yeryüzü gıdâsı, nerede 
sonsuzluğun gıdâsı?!.

Allah şehîdler için; «Rızıklanmaktadır-
lar.» diye buyurdu. O mânevî gıdâ için ne 
ağız, ne de ceset vardır.”

Az yemekte, bilhassa açlık ve oruçta on 
güzel haslet vardır:

1) Açlıkta kalp safâsı ve hâfıza kuvveti; 
toklukta ise ahmaklık ve unutkanlık olur.

2) Açlıkta kalp rikkati olur; duâ ve 
ibâdetlerden haz ve feyz alınır. Toklukta 
ise kalp katı olur ve ibâdetten zevk hâsıl 
olmaz.

3) Açlıkta gönül yumuşaklığı, inkisar 
ve tevâzû; toklukta ise taşkınlık, gurur, ki-
bir ve övünme olur.

4) Açlıkta fakir ve açlar düşünülür. 
Toklukta ise bunlar unutulur, düşünülmez 
olur.

5) Açlıkta şehevî ve nefsânî istek ve ar-
zular kırılır. Toklukta ise nefs-i emmâre 
kuvvet bulur.

6) Açlıkta vücut zinde ve uyanık bir 
hâldedir. Toklukta ise uyku ve gafl et ağır 
basar.

7) Açlıkta ibâdet ve kulluğa devam et-
mek kolaydır. Toklukta ise tembellik ve 
gevşeklik olur.

8) Açlıkta beden sıhhatli olur. Tokluk-
ta ise vücut yıpranır ve hasta olur.

9) Açlıkta bedende hafifl ik ve ferahlık; 
toklukta ise ağırlık ve atâlet olur.

10) Açlıkta sadaka vermeye, îsar ve 
infâka şevk gelir. Bu da, kulu kıyâmet gü-
nünün dehşetli sıcağında serin bir gölgeli-
ğe nâil kılar. Toklukta ise, ya cimrilik ya da 
müsrifl ik ortaya çıkar. Bu da kulu mânen 
helâk eder.

Yani tokluk, nefsânî arzuları tahrîk 
ederken; açlık, -aşırıya kaçmadıkça- tefek-
kür ve tehassüs melekesini güçlendirir.

Hâsılı oruç, insanın her bakımdan 
sıhhatli olmasını sağlar. Nitekim Allah 
Rasûlü -sallâllâhu aleyhi ve sellem- şöyle 
buyurur:

“Oruç tutunuz ki, (madden ve mânen) 
sıhhat bulasınız!” (Heysemî, III, 179)

Açlıkla kazanılan maddî-mânevî sıh-
hat ve hasletlere işaret eden en kâmil mes-
ned şudur: Cenâb-ı Hak, peygamberlerini 
nübüvvetin feyzini almaya oruçla hazır-
lamıştır. Onlar mânevî kemâlâtın zirve-
sine ulaşınca bir süre insanlık âleminden 
uzaklaşmış ve kendilerinde melekî vasıfl ar 
tecellî etmiştir. Böylece kalpleri ve dimağ-
ları, ilâhî vahyin feyziyle dolup taşmıştır. 
Meselâ;

Sina Dağı’nın pek kıymetli peygamberi 

Hazret-i Mûsâ -aleyhisselâm- Tevrat nâzil 
oluncaya kadar kırk gün kırk gece oruç 
tutmuştur.

Sair Dağı’nın mukaddes peygamberi 
Hazret-i Îsâ -aleyhisselâm- da, İncil’den 
ilk kelâmı duyuncaya kadar, kırk gün kırk 
gece oruç tutmuştur.

Hazret-i Muhammed -sallâllâhu aleyhi 
ve sellem- de, Kur’ân-ı Kerîm nâzil olmaya 
başlamadan önce, uzun süre Mekke yakı-
nındaki Hira Mağarası’nda yalnız başına 
kalmış ve günlerini muhtelif ibâdetlerle 
geçirmiştir. Sonunda Cibrîl’in sesinden 
müjdesini almış ve ilâhî feyizlerin nûru, 
gönlüne doğmaya başlamıştır.

Yine Mîrâc’a çıkıp Cenâb-ı Hak ile 
keyfiyeti bizce meçhul olan husûsî bir 
görüşmeye nâil olmadan evvel, müşrik-
lerin üç sene devam ettirdikleri ambargo 
boyunca şiddetli açlığa ve muhtelif sıkın-
tılara sabrederek rûhî kemâlâtın zirvesine 
yükselmiştir.

Bu hakîkatler de gösteriyor ki, orucun 
asıl gâyesi ve faydası mânevîdir. Dolayısıy-
la oruç, bir ibâdet olduğundan, sırf o gâye 
ile tutulmalıdır. Onun yalnız zâhirî fay-
daları gâye hâline getirilirse, oruç, ibâdet 
olmaktan çıkar. Yani oruçlarımızda mide 
dolgunluklarını önlemek, kilo vermek gibi 
gâyeler olmamalıdır. Böyle oruçlarda rızâ-
yı ilâhî düşünülemez. Allah için tutulan 
oruçlarda ise bu gibi faydalar zâten kendi-
liğinden zuhûr eder.

Bu sebeple oruç tutan müslüman, kalbî 
hayatını, nefsânî arzu, meyil ve düşünce-
lerden korumalıdır. Sadece yemek-içmek 
gibi bedenî temâyüllerden uzak durmakla 
kifâyet etmeyip gönül âlemini de gıybet, 
yalan, kin ve haset gibi her türlü süfl î tavır-
lardan da muhafaza etmelidir.

ORUÇLUNUN 
SEVİNECEĞİ İKİ AN

Burada sayamadığımız daha pek çok 
fayda ve fazîleti sebebiyle Cenâb-ı Hak, 
kullarını oruca teşvik etmiştir. İnsanla-
rın oruca rağbet etmeleri için de onun 
fazîletini kat kat artırmıştır. Her iyiliğe, 
on mislinden yedi yüz misline kadar sevap 
verilir. Ancak oruç bunun hâricindedir. 
Onun karşılığını Allah Teâlâ hesapsız 
olarak verecek ve oruç tutan kullarını ge-
rek dünyada gerekse âhirette sevindirip 
Cennet’inde husûsî olarak ağırlayacaktır. 
Rasûlullah -sallâllâhu aleyhi ve sellem- 
Efendimiz şöyle buyurmuşlardır:

“Allah Teâlâ şöyle buyurdu: «İnsanın 
oruç dışındaki her ameli kendisi içindir. 
Oruç ise Ben’im içindir, onun mükâfatını 
da Ben vereceğim.»

Oruç kalkandır. Biriniz oruç tuttuğu 
gün kötü söz söylemesin ve kavga etmesin. 
Şayet biri kendisine hakaret eder ya da ça-
tarsa:

«–Ben oruçluyum!» desin.
Muhammed’in canı kudret elinde olan 

Allâh’a yemin ederim ki, oruçlunun ağız 
kokusu, Allah katında miskten daha hoş-
tur. Oruçlunun sevineceği iki ân vardır:

Biri, ift ar ettiği ândır, diğeri de Rabb’ine 
kavuşup orucunun karşılığını gördüğü 
ândır.” (Buhârî, Savm, 9; Müslim, Sıyâm, 
163)

Velhâsıl oruç, rûhun en güzel 
gıdâlarından biridir. Kulu bedenen ve 
mâlen riyâzat hâlinde yaşatır. Helâlleri 
bile asgarîde kullanmaya alıştırarak rûhu 
inkişâf ettirir. Helâlleri dahî riyâzat hâlinde 
kullanan bir mü’min ise şüpheli şeylerden 
daha fazla sakınır ve haramlara hiç yaklaş-
maz.

Yazar: Farman İbragimov
 Kniyazoğlu

 Meslek: İlahiyatçı
 Unvanı: Master

RAMAZAN  AYININ  FAZİLETLERİ 
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«Мы будем вечно 
прославлять 
ту женщину, 

чье имя – Мать!»

Эти строки из по-
этического наследия 
великого аварского 
поэта Расула Гамзатова, 
который неустанно вос-
хищался ролью матери, 
жены и сестры в жизни 
каждого человека. 

И огромная хвала ему за 
это. Ведь не зря вот уже не-
сколько столетий 8 марта от-
мечается во многих странах 
мира как Международный 
женский день, всемирный 
день женщин, когда честву-
ют прекрасную половину че-
ловечества. Этот день счи-

тается днем весны, женской 
красоты, нежности, душев-
ной мудрости и внимания к 
женщине.

И я, как представитель-
ница этой половины, хочу 
выразить искреннюю бла-
годарность председателю 
Турецкого этнокультурного 
центра «Ахыска», членам его 
актива за неустанное внима-
ние вот уже в течение многих 
лет к нашим женщинам: мате-
рям, труженицам, учителям, 
врачам и другим. В этом году 
накануне нашего праздника 

весь актив во главе со своим 
председателем в очередной 
раз собрались, чтобы разра-
ботать план поздравлений. 
Мухтазим Абдулаевич Таиров 
выступил перед активистами, 
выслушал их предложения, и 
команда приняла решение: в 
день 8 марта уделить особое 

внимание женщинам – детям 
войны. Ведь именно они, бу-
дучи детьми, пережили ужас 
тех лет, ужас депортации. Их 
по Толебийскому району - 72. 

Все подарки были предо-
ставлены от самого предсе-
дателя Мухтазима Таирова.  
В день праздника женщины 
получили подарки и поздрав-
ления с наилучшими пожела-
ниями от имени Мухтазима 
Абдулаевича. Мы посетили 
каждую из них в каждом ауле, 
поздравили и с умилением 
видели слезы благодарности 

и слова искренней призна-
тельности от каждой матери. 
Не обошли вниманием и жен-
совет центра! Спасибо Вам 
за то, что вы еще раз пора-
довали наших матерей вни-
манием и заботой.     

Софья ОСМАНОВА 

ПЕСНИ 
О МАМЕ
Недавно  в Доме 

Дружбы,  в рамках 
республиканского 
проекта «Мәдениетті 
ана-мәдениетті ұлт», 
состоялся вокальный 
конкурс «Ананың әні», 
организованный с 
целями пропаганды 
изучения государ-
ственного языка сре-
ди этносов, сохране-
ния единства народа 
Казахстана и развития 
многообразных куль-
турных особенностей 
страны, повышение 
профессионального 
мастерства исполни-
телей.

Мероприятие посвящено 
Международному женскому 
дню и проведено, с участием 
представительниц Совета 
матерей региональной АНК, 
этнокультурных объедине-
ний, учреждений-партнеров, 
общественниц.

В этот раз в вокальном 
мастерстве и знании государ-
ственного языка состязались 
представители Дунганского, 
Узбекского, Русского,  Азер-
байджанского  этнокультур-
ных объединений. Своими 

талантами блистали также 
участники из Мойынкумского, 
Жуалынского, Шуского, Тала-
ского, Сарысуского, Байзак-
ского, Жамбылского районов 
Жамбылской области. По 
условиям конкурса участник  
исполнял  песни известных 
поэтов-композиторов на го-
сударственном  языке о ма-
тери.  

Их творческие выступле-
ния оценивало жюри, в состав 
которого вошли  руководи-
тель КГУ «Қоғамдық келісім» 
Мубарак Жинакбаева, со-
ветник  партии «Amanat»  
Жамбылской области Рахия 
Тұрмаханбетова, артист-
ка Жамбылской областной 
филармонии имени К. Азир-
баева, лауреат республи-
канских конкурсов Гүлшат                                
Тинасилова.

Члены жюри обращали 
внимание на такие критерии,  
как сценическая культура, 
исполнительское мастер-
ство, соответствие репертуа-
ра правилам конкурса.

По итогам конкурса побе-

дителем признана учитель 
начальных классов из Мой-
ынкумского района Ирина 
Хасанова, II место завоева-
ла представитель  Жамбыл-
ского областного Узбекского 
центра, мобилограф Сабира 
Ирназарова, III место -  пред-
ставитель  Ассоциации  дун-
ганских культурных центров 
Жамбылской области «Вын-
хуа», студентка Таразского 
регионального университета 
им. М.Х. Дулати Фаргия  Ба-
гизова.

Кроме того, за лучший ви-
деоматериал были отмечены    
домохозяйка Жуалынского 
района Мухаррам  Искан-
дирова,   учитель началь-
ных классов Жамбылского 
района Жамала  Кучалиева, 
учитель английского языка 
Байзакского района   Белгиза  
Ахметова.

Призеры получили за-
служенные награды. Также 
участникам были вручены 
поощрительные призы

Бибигуль ШАХЗАДА

Наполнили коржыны
На днях стартовала  акция  «Қоржын»  

по оказанию благотворительной помо-
щи в рамках республиканской акции АНК 
«Қайырымдылық керуені».

Во время праздничного телеэфира  с участием за-
местителя Председателя АНК –  заведующего Секре-
тариатом АНК Администрации Президента РК Марата 
Азильханова, общественный заместитель председателя 
региональной АНК Гулам Умаров сообщил, что будет 
оказана благотворительная помощь более 200 людям на 
сумму 4,5 млн тенге. 

Стоит напомнить, что қоржын — это традиционная ка-
захская сумка из белого войлока или кожи для подарков. 
И сегодня его наполнили представители узбекского, рус-
ского, таджикского, курдского, дунганского этнокультур-
ных объединений, оказав благотворительную помощь 
малообеспеченным многодетным семьям в городе Та-
разе и районах Жамбылской области. И это не разовое 
мероприятие.  Под эгидой республиканской акции АНК 
«Қайырымдылық керуені» пройдут благотворительные 
акции «Мейірімділік керуені», «Қамқор», «Жеңіс үшін, 
рахмет», «Бар жақсымыз балаларға».

Бибигуль ШАХЗАДА

”ОРДАБАСЫМЕН” АЛҒЫС
Тараз қаласының «Тараз-арена» 

спорттық кешенінде ҚР Спорт қайраткері, 
ҚХА мүшесі, облыстық «Вынхуа» Дүнгендер 
этномәдени бірлестігінің белсендісі Руслан 
Исмазовтың бастамасымен «Ордабасы» 
және «Таэквондо-WT» командалық ойын-
дары Қазақстандық федерациясының 
облыстық ашық турнирі өтті.

Іс-шараға арнайы шақы-
рылған қонақтар арасында 
«Қоғамдық келісім» КММ бас-
шысы Мубарак Жинақбаева 
да қатысып, шараның ашылу 
салтанатында сөз сөйледі. 
Мубарак Қасымқызы сайыста 
бақ сынасатын жас спортшы 
қатысушыларды атаулы мей-
раммен құттықтап, алдағы 
жарыстарына сәттілік тілеп, 
жылы лебізін білдірді.

Таңғы 9.00.-ден басталған 
ауқымды спорттық шарада 
түрлі ойын сайыстары, аталмыш командалардың ойын 
түрлері және өңірлік турнирдің ашылу салтанаты өтті.  
Бұдан соң командалардың жарысу ойындары, финал, 
жартылай финалдарға жалғасып, сондай-ақ қатысушы 
спортшыларды марапаттау рәсімі де өткізілді. Өңірлік ҚХА 
өткізетін іс-шаралардың белсенді қатысушысы, ҚР еңбек 
сіңірген спорт қайраткері Руслан Бакирұлы әзірлеген 
және құрастырған «Ордабасы» командалық ойыны ба-

лалар мен жастарды патриоттық 
рухта тәрбиелеуге бағытталған 
және олардың бойында өз елінің 
ар-намысын қорғауда батылдық пен 
жігерлік қасиеттерін дамытады.

Сайыс кезінде ойыншылар 
ережелерді бұзбауға тырысып, өз 
аумақтарын қорғаштауды қатты 
қадағалауда ұстады. Эмоциялар 
мен толқулар шамадан тыс болды. 
Әр команда өз шекараларын сақтап 
қана қоймай, қорғанысты бұзып, 
қарсыластың туын басып алуға 
және сол арқылы жеңіске жетуге ты-
рысып, шабуылдарға жиі жол берді. 

Бибигуль ШАХЗАДА

День весны 
и женской красоты

Спорт

Благотворительность
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Казахстанский стоматолог
 с мировым именем

На днях Школа стоматологии Казахского нацио-
нального медицинского университета имени Асфен-
диярова открыла аудиторию имени доктора меди-
цинских наук, профессора, заслуженного деятеля 
РК, академика Лазерной академии наук РФ и акаде-
мии Профилактической медицины РК, Отличника 
здравоохранения СССР, Отличника здравоохране-
ния РК – Лидии Зазулевской.  

Именно с именем  Лидии Яковлевны связана  эпоха в 
истории казахстанской стоматологии. Заслуги отличника 
здравоохранения известны далеко за пределами нашей 
страны. Под ее руководством была  создана научная 
школа, подготовлены 7 докторов медицинских наук  и 38 
кандидатов медицинских наук.

Лидия Зазулевская является одним из разработчиков 
нового направления в медицине, в частности, исполь-
зования лазерного излучения при стоматологической 
патологии. В 1970 году прошлого века она защитила 
диссертацию на соискание ученой степени кандидата 
медицинских наук на тему «Подчелюстные и подбороч-
ные лимфадениты и их осложнения», в1986 г. — на соис-
кание доктора медицинских наук на тему «Применение 
света гелий-неонового лазера при лечении и профилак-
тике болезней пародонта».  Впервые в мировой практике 
она обосновала применение низкоинтенсивного лазер-
ного излучения при лечении болезней пародонта. 

Кроме проблем лазерной медицины объектом ее ис-
следований являются вопросы стоматологического уров-
ня здоровья рабочих различных промышленных предпри-
ятий нашей страны (медеплавильное, суперфосфатное, 
свинцово-цинковое и др.); апробация и внедрение новых 
лекарственных препаратов и форм в практическую сто-
матологию. Под ее руководством научно обосновано 
использование озоно-воздушной смеси при различной 
стоматологической патологии. Внедрено новое направ-
ление при заболеваниях пародонта и слизистой полости 
рта — светобиоптронтерапия.

Подготовила Кальбинур ХОШНАЗАРОВА

ЌАЙЫРЫМДЫЛЫЌ – 
ЌАЙЫРЛЫ ІСТІЊ Т¤РЕСІ
Бүгін аналар мерекесіне орай «Қоғамдық келісім» 

КММ-де Өзбек этномәдени бірлестіктері әлеуметтік 
жағдайы аз қамтылған, көпбалалы отбасыларға 
және І-ІІ топтағы мүмкіндігі шектеулі қолөнер 
шеберлеріне көмек ретінде азық-түлік салынған 10 
себет таратты. 

Қайырымды істі жасаудың қайнар көзіне айналған 
«Қоғамдық келісім» КММ-нің қиналғанда қол ұшын созып 
демеу беруі дәстүрге айналған игілікті іс.

Считаю необходимым 
остановиться на ее биогра-
фии. Лейла родилась в 1979 
году. Семья была дружная, и 
родители воспитали детей  в 
лучших национальных тради-
циях: трудолюбии,  уважении 
к старшим, отзывчивости. В 
1996 году девушка окончи-
ла среднюю школу имени 
С. Кирова в городе Таразе. 
Она мечтала стать учитель-
ницей, но девяностые годы 
были сложным, кризисным 
временем. Людям тогда при-
ходилось думать больше о 
материальном, чем о духов-
ном. В 19 лет Лейла создала 
семью с Рамазаном  Муза-
фаровым - благородным и 
порядочным человеком. Вы-
растили дочерей - Рувейду и 
Шушу. Несколько лет Лейла 
работала  в торговой сфере, 
была ответственным испол-
нительным работником.   До-
чери, получив медицинское 
образование, стали работать 
по специальности.  Счастли-
во сложилась их семейная 
жизнь, они подарили роди-
телям двух замечательных 
внучек. Лейла не замыкается 
в узком семейном кругу, они 
вместе с супругом активисты 
областного турецкого этно-
культурного объединения 
«Ахыска».  У Лейлы Муза-
фаровой богатый внутрен-
ний мир, она знает наизусть 
многие стихи  Александра 
Пушкина, Сергея Есенина, 
Михаила Лермонтова, Абая, 
очень любит природу, «бра-

тьев наших меньших», музы-
ку, особенно интересуется 
историей и культурой родно-
го народа ахыска и знает  его 
традиции. Нежная впечат-
лительная душа Лейлы впи-
тывает в себя все красивое 
и доброе,  что есть в нашей 
жизни. По велению сердца 
Лейла Музафарова занима-
ется литературным творче-
ством. Зарисовки о природе 
- это ее первая проба пера. 
Предлагаем вниманию чита-
телей зарисовку «Жайлау». 
Доброго пути!

ЖАЙЛАУ.  
Зарисовка о природе

Поднявшись на возвы-
шенность, я вдохнула горь-
кий запах полыни, затем мой 
взор устремится  в долину, 
где бродит табун лошадей, 
и где-то вдали, будто черное 
облако опустилось на зем-
лю - медленно идет большая 
отара овец. Вдруг налетел 
вольный шальной ветер и 
унес саукеле с головы де-
вушки, которая шла к ручью. 
Она обернулась, чтобы удер-
жать саукеле, но не успела. 
Неожиданно своевольный 
ветер поднял саукеле высоко 
в поднебесье. Девушка чуть 
взгрустнула, что исчезает ее 
головной убор, но затем по-
бежала к роднику. Издалека 
показался всадник на белом 
коне. Он мчался прямо к де-
вушке, а в руках его была та 
самая саукеле,  унесенная 

порывом ветра. Девушка об-
радовалась: всадник, отваж-
ный джигит, отдал ей сауке-
ле и помчался прочь. Затем 
я вижу жеребенка, который 
потерялся в  степи и в от-
чаянье метался из стороны 
в сторону. Его смешная па-
ника закончилась, когда он 
услышал ржание матери, он 
подошел  к ней и выпил мо-
лока, успокоившись...

Высоко в небе города па-
рит орел, он будто бы демон-
стрирует  всю свою власть 
над степным просторам, а 
ветер,  словно прислуживая 
ему,  придерживает его в об-
лаках. Все эти картины моего 
детства, дикого и невероят-
но красивого, иногда холод-
ного и простого,   наполнен-
ного благоуханьем цветов  
края, запечатлены в моей 
памяти навсегда.   Хочется 
оставаться здесь и забыть 
о суетливой жизни, босиком 
пробежав по утренней росе, 
промокнуть под проливным 
дождем и  согреться у костра, 
а наутро снова вдохнуть за-
пахи степного разнотравья.

Луиза КИПЧАКБАЕВА

Ш.Уәлиханов 
атындағы Жамбыл 
облыстық әмбебап 
ғылыми кітапханасының 
ұйымдастыруымен «Сұлу 
әйел - идеал, Сұлу әйел - 
бір қиял» тақырыбында 
әдеби вернисаж өтті. 

Нәзік жандыларға деген 
сүйіспеншілік пен құрмет 
сезімін арттыру мақсатында 
ұйымдастырылған кеш-
ке көпбалалы және өзге 
әртүрлі салада қызмет 
ететін аналарымыз қатысты. 
Көктемнің алғашқы мерекесі 
ананың аялы алақанындай 
жүректерге жылулық 
ұялататындығы, адамзаттың 
нәзік жандарына арналды.

Іс-шараға Жамбыл об-
лысы әкімдігінің ішкі саясат 
басқармасының «Қоғамдық 
келісім» КММ басшы-
сы Жинақбаева Мубарак 

Касымқызы, Тараз қалалық 
емхананың бас дәрігері 
Керімбаева Дүйсенкүл 
Керімқұлқызы, Жамбыл ау-
даны А.Макаренко атындағы 
мектептің қазақ тілі және 
әдебиет пәні мұғалімі, пе-
дагогика ғылымдарының 
магистрі Кусева Салта-
нат Жұмабекқызы, Жам-
был облысы полициялық 
департаментінің жергілік-ті 
полиция қызмет басқар-
масының әйелдерді зорлық-
зомбылықтан қорғау 
тобының аға инспекторы, по-
лиция подполковнигі Кинже-
ханова Диляфруз Абазовна, 
Жамбыл облысы бойынша 
Қылмыстық-атқару жүйесінің 
психологы Дмитриенко Анна 
Александровна қатысты. 

Сондай-ақ, игілікті жиын-
нан М.Х.Дулати атындағы 
Тараз өңірлік универси-
тетінің, Жамбыл жоғары 

медициналық колледжі 
мен Тараз политехникалық 
колледжінің білімгерлері 
де сырт қалған жоқ. Ерек-
ше атап өтейік, отырысқа 
қатысушылардың бас-
ты мақсаты да осы сту-
дент жастарға нәзік жанды 
арулардың мерекесі алдын-
да қазақ әйелінің тұлғасы, 
ананың қоғамдағы ерек-
ше орны, қоғамның қыз 
балаға деген шексіз құрметі 
жайлы сыр шертіп, түрлі 
сауалдарға жауап беріп, өз 
салалары бойынша өмірлік 
тәжірибелерінен пайда-
лы кеңестермен бөлісу еді. 
Аудитория жалпы ананың 
қоғамдағы ерекше орны, 
анаға, жарға, қарындасқа, 
әпкеге құрметпен қарау, 
әйел қандай болуы керек 
төңірегінде және тағы басқа 
тақырыптарды кеңінен тал-
қылады.

По велению сердца
Автор литературного произведения: «Жай-

лау. Зарисовка о природе» -  Лейла Музафаро-
ва. Ниже можете прочитать зарисовку и дать 
свою оценку. 

СҰЛУ ӘЙЕЛ – ИДЕАЛ, СҰЛУ ӘЙЕЛ БІР ҚИЯЛ

Ел хабары

Вузы Литература
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Дорогие читатели, 
сегодня хочу вам рас-
сказать интересную 
историю о том, как 
первыми появились 
турки-ахыска в селе 
Туздыбастау (рань-
ше имени Калинина) 
Талгарского района 
Алматинской области. 

- Моя бабушка Чили Ас-
ланова с младшим сыном и 
со снохой были депортиро-
ваны 14 ноября 1944 года. 
В это время мой отец был 
на фронте, воевал с врага-
ми. Мою бабушку, маму и 
дядю, т.е. младшего брата 
отца депортировали. При 
депортации они прибыли в 
село Чилик Чиликского рай-
она Алма-атинской области. 
Хочу рассказать интересную 
историю, как наша семья из 
Чилика переехала в село 
Калинин.  В армии мой отец 
служил с одним казахом. По-
сле возвращения с войны он 
застал пустой дом, родных 
депортировали в Среднюю 
Азию. По словам отца, ока-
зывается, первым турком-
ахыска, переехавшим в кол-
хоз Калинин был   Курбан 
Набиев.   Отец приехал в 
Алма-ату искать родных: 
он не знал, куда они были 
депортированы. На  вокза-
ле «Алматы-1» он случай-
но встретил сослуживца-
казаха, которому рассказал 
о цели своего приезда. И 
тот сослуживец сообщил, 
что у них в колхозе прожи-
вает один турок, возможно, 
через него найдем твоих 
родных. Отец приехал в Ка-
линин, они с другом пришли 
в дом Курбана. Отец спро-
сил у Курбана про своих 
родных. Но Курбан, хитрый 
малый, поставил условие: 
«Я расскажу тебе, где они, 
если дашь слово, что пере-
едешь с семьей жить в Ка-
линин». Ударили по рукам, 
и в тот же день отец пошел 
в Чилик, пешком прошел 
120 км пути. Нашел родных, 
- счастью не было преде-
ла.  На следующий день 
отец забирает свою маму, 
супругу и переезжает в Ка-
линин, как и обещал Курба-
ну.    Идет к председателю 
колхоза Жылкыбаю Абаеву 
и устраивается на работу. 
Через пять месяцев отец, 
ветеран ВОВ, за пятьсот 
рублей покупает земель-
ный участок на центральной 
улице, чуть ниже школы. Он 
построил дом, и здесь же на 
свет появились мы - 7 де-

тей. Сестры Дунья (1947 г.), 
Гулял (1951 г.), Анарханум 
(1953 г.), Сарвиназ (1956 г.), 
Нарханым (1962 г.) и брат 
Мавлюд (1959 г.), - говорит 
Латифша Хасанович.

Латифша Мустафаев 
родился 18 ноября 1949 г. 
Окончил среднюю школу 
№ 31 на казахском языке, 
и сразу начал работать в 
строительной бригаде.  Пер-
вый год после школы не 
смог поступить в аграрный 
институт, и заочно поступил 
в Алма-ате на инженерный 
факультет зооветеринарно-
го института.    Параллельно 
работал строителем в Тал-
гарском районе. Повышал 
квалификацию на курсах 
инженера-газовика. Стал на-
чальником газовый службы 
родного колхоза. 28 декабря 

1971 года он потерял отца, 
и все заботы о семье, бра-
тьях и сестрах легли на его 
плечи, ведь самой младшей 
было всего 11 лет. Днем и 
ночью добросовестно рабо-
тал, был честным, помогал 
семье. Всю жизнь занимал-
ся спортом,  является канди-
датом в мастера спорта по 
греко-римской борьбе.

- Выхожу с работы, са-
жусь в 52-й автобус и еду на 
Центральный стадион горо-
да Алма-аты, который рас-
положен по проспекту Абая. 
Даже бывало, я так поздно 
выходил с тренировки, что 
автобусы уже не ходили, и я 
пешком возвращался домой 
в Калинин, а это более 25 км 
пути.    

6 марта 1974 года женил-
ся на уроженке села Чилик  
Балаханум Мустафаевой 
- на своей однофамилице, 
что интересно. У них трое 

детей: Севиль, Оруч, Кур-
ван, шесть внуков, шесть 
внучек и два правнука. Дочь 
Севиль работает учительни-
цей русского языка в СШ № 
31, выпускница КазГУ имени 
аль-Фараби. Сыновья зани-
маются предприниматель-
ской деятельностью. В род-
ном колхозе имени Калинина 
пять лет проработал началь-
ником опорного пункта, 8 лет 
работал в газовой службе, 
17 лет был управляющим 
молочно-товарной фермы. 
10 лет работал инженером-
зоотехником в селе Байсер-
ке Илийского района. Везде 
работал достойно, добросо-
вестно, после себя оставил 
только хорошее имя. В 2006 
году устроился начальни-
ком охраны в КазНПУ имени 
Абая, под его начальством 

были 54 сотрудни-
ков. В это время в 
медресе  централь-
ной мечети города 
Алматы   он записал-
ся на учебные кур-
сы. Через два года 
окончил медресе, 
сейчас свободно чи-
тает Коран, и знает 
наизусть несколько 
сур из него.  После 
болезни он решил 
отдохнуть, ушел с 
работы. Латифша 
Мустафаев всех 
желающих обучает 
священному Корану. 
Один из его учени-
ков - Айдамир Исма-
илов говорит: «Ла-
тифша Мустафаев 
мне и родственник, и 
наставник. Благода-
ря нему я научился 
арабскому языку, на 

котором написана священ-
ная книга мусульман. Мы с 
ним вместе читаем Священ-
ный Коран».

- Каким он был учите-
лем? – интересуюсь я.

- Он был очень терпели-
вым учителем. У него на-
столько хорошая память, 
что ему бы мог позавидовать 
любой юный студент.  Зимой 
мы чаще учим строки из свя-
щенного Корана, а летом, в 
сезон работы, на обучение 
остается меньше времени. 
Мы вместе с дядей ходим на 
пятничную молитву, в мест-
ную мечеть. Кроме этого од-
носельчане приглашают нас  
на поминки просить у Алла-
ха райских садов для ушед-
шего, и это огромное благо 
как для его семьи,  так и для 
муллы. 

Кальбинур 
ХОШНАЗАРОВА

Выражаем глубокие соболезнования 
семье и близким в связи с безвремен-
ной кончиной Савдакар Мамедова 

Савдакар Анварович родился 16 ян-
варя 1949 года в селе Ильиновка Тюль-
кубасского района Чимкентской области. 
Окончил среднюю школу, в 1969 году 
стал выпускником Джамбульского зоо-
ветеринарного техникума по специаль-
ности «Бухгалтерский учет в сельскохо-
зяйственном производстве». В 1976 году 
окончил Казахский ордена Трудового 
Красного знамени сельскохозяйственный 
институт по специальности «Экономика 
и организация сельского хозяйства». Трудовую деятельность на-
чал с 1976 по 1993 гг. главным экономистом в совхозе Тюлькубас-
ский. С 1993 года по 1997 год работал главным экономистом в в 
РГКО «Плодородие». Работал старшим экономистом в ПК «Побе-
да», главным бухгалтером в «Дыш Тиджарет ве Пластик Санайы 
АШ», затем начальником абонентского отдела в «Тураркент су». 
Награжден медалью «За добросовестный труд» и благодарствен-
ным письмом районного маслихата за патриотизм и социально 
экономические показатели в трудовой деятельности. С супругой 
вырастили троих детей, 9 внуков и правнучку. 

Был не только активным общественным деятелем, но и хо-
рошим другом и прекрасным семьянином.

От имени ТЭКЦ «Ахыска» Тюлькубасского района и группы 
«Чанлибел» выражаем соболезнования родным и близким Сав-
дакар Мамедова.

Allah rahmet eylesin!

Март

Пробуждение 
красоты

    
Вот, они, крокусы, первые цветы 

весны.
Все вокруг улыбается, даже камни, 

покрытые бусинками росы улыбаются 
цветами радуги навстречу пробуждаю-
щейся природе. 

     
 Первая улыбка девушки, первые почки на тополе, первые бу-

тончики сирени, ириса, шиповника и многообещающие цветы урю-
ка.

Наш край отличается от прихода весны, скажем в России. На-
пример в этом году, в феврале, на берегах Сырдарьи можно было 
сколько угодно встретить цветов-подснежников. В конце феврале 
все было укрито снегом и приморожено, а к времени первого дня 
Навруза уже все зеленое разнообразие украсит землю цветами. 

Март несет нам натоящее пробуждение природы, которому не 
страшны временные похолодания. Наше солнце в марте настолько 
властно диктует приход тепла и света, что отступает в прошлое 
длинная ночь, заморозки, ветры. Март – это звонкие песны пере-
летных птиц, это приятный теплый ветерок.

Поет зяблик, прилетел он в наш край, отдыхает. Длина светого 
дня увеличилась, для птиц это главный сигнал к гнездованию, к 
поиску и выбору подруги, мест для постройки гнезда, поиски строи-
тельного материала, а потом песни. Песни любви, радости. 

Первенец весны – скворец. Одиночные и маленькими стайка-
ми скворцы возвращаются к своим гнездовьям в среднюю полосу 
России, Западный Казахстан и глубже на север, вслед за идушей 
весной. Мартовские скворцы – это еще не наши птицы, они про-
летные.

Возвращаются белые трясогузки, часть из них остаются здесь, 
другие кочуют дальше.

Вышли из укрытий животные, кто зимой долго-долго спал: сус-
лики, тушканчики, ушастый ежик, соня, барсук, ящерицы, змеи, че-
репахи, и в один теплый мартовский день услышим трель зеленой 
жабы, а к апрельскому теплу из ее икринок покажутся головасти-
ки. В южных Кызылкумах уже появились мартовские зайчата. Наш 
заяц – песчанник (толой) к началу марта приносит первое потом-
ство: 2 – 3 зайчат. Из них выживают далеко не все. Первые  4-5 
дней зайчата ничем не пахнут, они неподвижно лежат среди невы-
сокой пустынной весенней травки. Пройдя совсем рядом лиса или 
корсак, хорь, шакал, волк, дикий кот  не учует зайчонка. 

Зайчиха держится поблизости, но не обладает инстинктом ак-
тивной защиты своих детенышей. Зато молоко у зайчихи в 8 раз 
жирнее коровьего, и накормленный зайчонок с первого же дня хо-
рошо растет. Свежая трава пробились всюду и тянется к солнцу. 
Развернула листья заячья капуста, пробудилась сайгачья трава, 
всюду оживились кустики полыни и солянок. На тропе следы лиси-
ци, барсука, шакала, корсака. Эти звери в наших степях обычны.

На озерах в марте самая оживленная пора. Идет пролет во-
доплаваюших птиц. Утки и гуси, кулики, пеликаны и серые цапли, 
лысухи и колпицы все торопятся к своим гнездовьям.

Пустынная кошка. У нее появились котята, вот и нужно питаться 
каллорийной пищей, ловить мышей и птиц, ящериц и даже рыбу. В 
марте увеличится семья камышового кота хауса. Там, где сохрани-
лись тугайные заросли по берегам Сырдарьи, хаус остается обыч-
ным животным.

В марте в гнездах сороки появляются яички. К концу месяца 
могут быть птенцы, а у горлицы уже есть птенец, если гнездо на 
теплом южном балконе в городских домах.   

Но всего более красивы весенние цветы: они яркие, с больши-
ми головками, как тюльпаны, ирисы, гроздья сирени, жасмин, кузи-
ния с приятным запахом, чтобы пчелы – опылители не пролетали 
мимо и прикоснувшись к пестику попробовать нектар – перенесли 
бы пыльцу на соседний цветок. В марте решаются основные во-
просы, будущего урожая. Подготовка поля, усиленная подкормка 
почвы, промывка, нарезка площадей – все это залог успешного 
посева. Привет весне, пусть она будет счастливой. 

                                            
Л.А. АЛИЕВ,

кандидат биологических наук
                         

     
      

Все дороги ведут в Туздыбастау

История человека – 
история страны
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Было -  не было, а жил в одном 
царстве очень богатый человек. У него 
была красавица дочь, звали ее Бех-
нане. Когда девочке было десять лет, 
мать ее умерла. Отец сильно горевал 
и оставался вдовцом ровно пять лет, 
но как только дочери исполнилось 
пятнадцать, решил жениться. Об этом 
узнали в городе. Однажды пришла 
Бехнане в школу, и учительница ска-
зала ей:

- Дитя мое, я узнала, что твой отец 
хочет жениться. Я не хочу, чтобы ма-
чеха мучила тебя, поэтому скажи отцу, 
чтобы он взял меня. Я буду тебе род-
ной матерью.

- Хорошо, госпожа, - ответила Бех-
нане.

Вечером она поговорила с отцом, и 
он согласился взять в жены учитель-
ницу. Утром Бехнане принесла ей ра-
достную весть. Сыграли свадьбу, и 
все зажили счастливо. Но вскоре учи-
тельница связалась с Пери-шахзаде - 
сыном падишаха пери, который жил в 
подвале их дома.

Как-то раз, когда мачеха ушла по-
гулять, Бехнане решила: «Матери 
нет дома, займусь-ка я уборкой». За-
сучила рукава, начала везде чистить, 
мыть, подметать. Сметая мусор в 
угол, девушка вдруг зацепилась за 
что-то своим совком. Приглядевшись, 
заметила маленький замочек, кото-
рый закрывал крышку в полу. Отперла 
она замок, подняла крышку и увидела 
лестницу, которая вела в чудесный 
сад. Подумала-подумала девушка и 
спустилась вниз, а в волшебном саду 
увидела она очень красивого юношу, 
который тоже заметил ее.

«О, Аллах, да здесь незнакомый 
мужчина», - испугалась Бехнане. Она 
поспешно поднялась наверх, закрыла 
крышку и заперла замок. Вечером вер-
нулась мачеха. Поели они, попили и 
легли спать. Когда все утихло, мачеха 
спустилась к Пери-шахзаде и, как всег-
да, спросила его:

- Что лучше: месяц или солнце? Кто 
краше: ты или я? А Пери-шахзаде го-
рестно воскликнул:

- Не радует меня ни месяц, ни солн-
це, ни твоя красота. Краше всех на све-
те Бехнане!

Женщина подумала, что Бехнане 
и Пери-шахзаде полюбили друг друга. 
Тогда она решила выжить Бехнане из 
дому, пошла к старой колдунье, пове-
дала ей свои горести и попросила у нее 
совета.

- Дам я тебе медную ленту, - ответи-
ла колдунья, - положи ее себе под ма-
трас, и когда станешь поворачиваться с 
боку на бок, она громко затрещит. Тогда 
ты пожалуйся мужу: «Посмотри, доро-
гой муж, что сделала со мной твоя дочь, 
слышишь, как трещат все мои косточки. 
Прошу тебя, мой повелитель, выгони 
ее». Так ты избавишься от падчерицы.

Женщина сделала все точно так, как 
велела ей старая ведьма, и, обманув 
мужа, взяла с него слово выгнать Бех-
нане из дому. Утром отец позвал дочь 
к себе:

- Доченька, сегодня ты поедешь к 
моему брату. Приготовься, через час я 
зайду за тобой.

Не прошло и часу, как они пустились 
в путь. Шли долго-долго, через реки и 
долины, леса и горы. Наконец подошли 
к горе, которая снизу доверху поросла 
лесом.

- Ах! - воскликнул отец. - Я забыл 
дома то, без чего мне не обойтись. По-
дожди меня тут.

Той же самой дорогой отец вернул-
ся домой. Бехнане ждала его до вече-
ра, но он так и не вернулся. Когда на-
ступила ночь, она забралась на дерево 
и просидела там до утра. На рассвете 
стала она думать, что ей теперь делать. 
Подумала-подумала и решила искать 
дорогу домой, да на свое несчастье по-
шла в другую сторону. Проплутав до 

полудня, увидела она наконец какой-то 
дом. Она робко постучала в дверь, и на 
пороге появился дряхлый старик.

Бехнане рассказала ему о своей 
беде. Пока она говорила, старик любо-
вался ею: ведь она была красивая, вы-
сокая, стройная, с золотистыми длин-
ными косами, с черными, как вишни, 
глазами, а лицо ее было невинно, как у 
ребенка. Старик ввел девушку в дом и 
сказал: «В этом доме живут сорок раз-
бойников. Если вечером они не примут 
тебя, то завтра утром мы подумаем, что 
делать дальше».

Наступил вечер, сорок разбойников 
вернулись домой и уселись за стол.

- Скажите, сыны мои, если бы у меня 
была дочь, которую я потерял, и после 
долгих поисков она нашла бы меня, то 
кем бы она вам стала? - спросил ста-
рик.

Сорок разбойников ответили в один 
голос:

- Дочь твоя станет нашей сестрой и в 
этом, и в том мире. Атаман же добавил:

- Но если твоя дочь красива, то я не 
хочу быть ей братом. Старик пошел за 
девушкой и привел ее в комнату. Ата-
ман взглянул на Бехнане и увидел, что 
Аллах одарил ее такой красотой, равной 
которой нет в мире. Он удивился и вос-
хитился так, что даже глаза закрыл.

- Эта девушка не родственница мне, 
- повторил он, - но она будет теперь 
моей дочерью.

Вот как сильно полюбил девушку 
атаман!

Оставим Бехнане счастливо жить у 
разбойников, а сами давайте вернемся 
в старый дом девушки...

Как только отец выгнал Бехнане, 
мачеха сразу выздоровела и пошла к 
Пери-шахзаде и спросила его:

- Что лучше: месяц или солнце? Кто 
краше: ты или я?

- Не радует меня ни месяц, ни солн-
це, ни моя красота, ни твоя прелесть. 
Краше всех на свете Бехнане! - ответил 
Пери-шахзаде.

- Глупец, - рассвирепела злая жен-
щина, - я прогнала твою Бехнане в 
горы. Там ее растерзали волки, там ее 
заклевали птицы.

Но Пери-шахзаде рассказал ей, где 
живет Бехнане и как она счастлива, - 
ведь он был сыном падишаха пери и 
все знал. Тут женщина снова пошла к 
колдунье и попросила дать ей волшеб-
ный перстень. Колдунья исполнила ее 
просьбу. Взяв перстень, мачеха по-
шла в дом, о котором говорил ей Пери-
шахзаде.

- Ах, моя дочь, ненаглядная моя 
дочь, вероломный отец бросил тебя в 
горах, насилу я нашла тебя! Выйди, по-
кажись мне хоть разок, беспокоюсь я: 
не поблекла ли от горя твоя красота.

Девушка ответила, что повидаться 
с мачехой не может, потому что дверь 
заперта и открыть ее нельзя.

- Ах, беда какая, ну ничего, просунь 
хоть свой пальчик. Я подарю тебе пер-
стень на память!

Девушка просунула палец, и не 
успела мачеха надеть на него пер-
стень, как Бехнане упала на землю. 
Мачеха, потеряв разум от радости, 
вернулась домой.

Вечером пришел атаман и увидел, 
что девушка лежит на полу, словно 
мертвая. Поднял он ее на руки, уло-
жил в постель, окликнул несколько раз 
и, убедившись, что она не просыпает-
ся, горько заплакал. Вернулись его то-
варищи и, узнав, что девушка умерла, 
решили ее похоронить. Сделали гроб, 
одели Бехнане в красивые одежды, 
положили ее в гроб и отнесли его на 
вершину горы; там и оставили. Атаман 
каждый день поднимался на гору и 
оплакивал Бехнане.

Однажды сын султана этой страны 
гулял вместе со своим воспитателем и 
увидел на горе мерцанье огонька.

- Лала, - крикнул он, - пойдем-ка по-
смотрим!

(Лала - дядька, воспитатель детей 
в богатых и знатных семьях).

Они поднялись на гору, открыли 
гроб. Юноша, поразившись красоте 
Бехнане, решил перенести гроб с ее 
телом в свой дворец. Вдвоем они под-
няли его и понесли, а во дворце уло-
жили девушку в постель.

- Если ты и мертвая так прекрасна, 
то какова же ты была живая? - воскли-
цал сын султана, в голоде и холоде 
проводя возле Бехнане целые дни.

Рассказали об этом султану, он 
разгневался и приказал обмыть труп и 
закопать его в землю. Но во время об-
мывания сняли с пальца девушки пер-
стень, и она мгновенно ожила. Мало-
помалу пришла в себя, рассказала 
все, что с ней случилось.

Скоро сын султана женился на Бех-
нане, а через год она стала матерью. 
Но пусть ребенок растет родителям на 
радость, а мы с вами вернемся в дом 
мачехи.

Как-то учительница опять пристала 
к Пери-шахзаде:

- Что лучше: месяц или солнце? Кто 
краше: я или ты?

- Не радует меня ни месяц, ни солн-
це, ни моя красота, ни твоя прелесть. 
Краше всех на свете Бехнане!

- Что ты говоришь? - возмутилась 
злая женщина. - Ведь она умерла.

Тут Пери-шахзаде поведал ей о 
том, что сын султана женился на Бех-
нане. Услышала это учительница, в 
третий раз пошла к колдунье и попро-

сила ее сделать волшебную иглу. По-
лучив от колдуньи иглу, учительница 
отправилась во дворец и попросила 
слуг:

- Оставьте нас одних с моей доче-
рью, мы немного побеседуем.

Слуги вышли, и мачеха, лаская 
Бехнане, незаметно вонзила в нее 
волшебную иглу. Бехнане тут же пре-
вратилась в птицу и улетела. А жен-
щина одела ее платье, позвала слуг и 
стала кричать на них:

- Вы оставили меня одну и вот по-
смотрите, что со мной сталось! Придет 
мой муж, сын султана, он изобьет вас 
палками.

Сын султана, вернувшись вечером 
домой и увидев, как подурнела и по-
блекла его жена, очень рассердился и 
изругал слуг. Позвали лекарей. Жен-
щина сказала им, что она щедро воз-
наградит их, только бы они вылечили 
ее. Лекари приезжали каждое утро, но 
ни один из них и не собирался лечить 
больную. Через несколько дней стар-
ший садовник, который спал в саду 
султана, услышал такое, увидел та-
кое, что очень удивился. На одну из 
трех веток розового куста села птица 
и позвала садовника:

- Садовник, а садовник!
- Чего ты хочешь? - ответил садов-

ник, с удивлением глядя на небывало 
красивую птицу.

- Большой шахзаде спит?
- Да, спит.
- А маленький шахзаде тоже спит?
- И он тоже спит.
- Пусть они спокойно спят, пусть во-

круг них цветут розы, а сохнут пусть те 
ветви, на которые я сажусь, - сказала 
так дивная птица и улетела. А ветка, 
на которой она сидела, сразу засохла.

Садовник рассказал все это сыну 
султана... Наутро птица снова приле-
тела, и снова засохли ветки, до кото-
рых она дотрагивалась. Сын султана 
смазал розы смолой и спрятался в ша-
лаше садовника. Как обычно, прилете-
ла птичка и сказала:

- Пусть спит сын султана, пусть во-
круг него цветут розы, а те ветви, на ко-
торые я сажусь, - сохнут.

Она взмахнула крыльями, пытаясь 
улететь, но ее лапки увязли в смоле. 
Подбежал шахзаде, снял птичку с вет-
ки, посадил в клетку и стал ухаживать 
за ней.

Узнав об этом, коварная мачеха ска-
зала лекарям:

- Попросите моего мужа, чтобы он 
зарезал птицу, которая живет у него, и 
дайте мне съесть ее сердце. Я вам дам 
по пригоршне золота.

Лекари, желая получить золото, ста-
ли упрашивать шахзаде, и тот согласил-
ся. Но прежде чем отдать птичку лека-
рям, он взял ее в руки, чтобы приласкать 
в последний раз, и нащупал на головке 
ее что-то твердое. Он раздвинул перья 
и увидел иголку. Недолго думая, выта-
щил он иголку, и перед ним тотчас же 
явилась Бехнане, такая же красивая, 
как и раньше.

- Мой дорогой муж, это все подлая 
мачеха-колдунья натворила. Она мно-
го раз ввергала меня в беду. Накажи 
ее, - попросила Бехнане и заплакала. 
Но вместо слез из ее глаз посыпались 
жемчужины.

- Ах, мерзкая женщина, сейчас я от-
правлю тебя в ад! - разгневался принц.

Сказав так, он отправился в комнату 
мачехи, а Бехнане пошла за ним сле-
дом.

- Ну, колдунья, пришел твой час! 
Чего хочешь: тупые ножи в бок или пу-
тешествие на поганом муле?

- Ножи - моим врагам, а мне дай 
мула, - ответила женщина.

Палачи разрубили мерзкую мачеху 
на сорок частей, погрузили на сорок 
мулов и пустили их в разные стороны. 
А принц и Бехнане продолжали жить в 
мире и согласии.

Дорогие наши маленькие читатели, по вашим много-
численным просьбам мы решили опубликовать ту-
рецкую народную сказку  «Бехнане» (Дочь султана) на 
русском языке.

Бехнане
(турецкая сказка)

Маленьким читателям
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А вы знаете, что такое 
судебный приказ?

Судебный приказ пред-
ставляет собой акт судьи, 
вынесенный по заявлению 
взыскателя о взыскании де-
нежных сумм или истребова-
нии имущества от должника 
по бесспорным требованиям 
без вызова должника и взы-
скателя для заслушивания 
их объяснений и без судеб-
ного разбирательства. Со-
держание судебного приказа 
определяется ст.140 ГПК РК. 
Судебный приказ имеет силу 
исполнительного документа. 
Взыскание по нему произво-
дится после выдачи приказа и 
в порядке, установленном для 
исполнения судебных реше-
ний (ст.143 ГПК РК).

Каким образом можно 
ознакомиться с протоко-
лом судебного заседания по 
уголовному делу?

После подписания про-
токола главного судебного 
разбирательства стороны, а 
также лица, допрошенные в 
главном судебном разбира-
тельстве вправе ходатайство-
вать об ознакомлении с про-
токолом судебного заседания. 
В течение пяти суток после 
подписания протокола главно-
го судебного разбирательства 
стороны, а также лица, допро-
шенные в главном судебном 
разбирательстве, вправе по-
дать замечания на протокол. 
Указанный срок по ходатай-
ству сторон может быть прод-
лен до десяти суток председа-
тельствующим по делу (ст.328 
УПК РК).

А как ознакомиться с 
протоколом судебного за-
седания по гражданскому 
делу?

Лица, участвующие в 
деле, и представители впра-
ве знакомиться с протоко-
лом и в течение пяти дней с 
момента его подписания по-
дать письменные замечания 
на протокол с указанием на 
допущенные в нем непра-
вильности и неполноту. За-
мечания на протокол должны 
быть рассмотрены в течение 
пяти дней со дня их подачи 
(ст.258 ГПК РК).

Согласно казахстанско-
му законодательству воз-
можен ли отвод судье?

Согласно гражданско-
процессуального законода-
тельства Республики Ка-
захстан отвод судье может 
быть заявлен по следующим 
основаниям: 

1. Судья не может участво-
вать в рассмотрении дела и 
подлежит отводу, если он: 

1) при предыдущем рас-
смотрении данного дела уча-
ствовал в качестве свидете-
ля, эксперта, специалиста, 
переводчика, представителя, 
секретаря судебного заседа-
ния, судебного исполнителя, 
судебного пристава; 

2) является родственником 
кого-либо из лиц, участвую-
щих в деле, или их представи-
телей; 

3) лично, прямо или кос-
венно заинтересован в исхо-
де дела, либо, если имеются 
иные обстоятельства, вызы-
вающие обоснованные сомне-
ния в его беспристрастности. 

2. В состав суда, рассма-
тривающего дело, не могут 
входить лица, состоявшие в 
родстве между собой ( ст.40 
ГПК РК). 

В уголовно-
процессуальном законода-
тельстве Республики Ка-
захстан отвод судье может 
быть заявлен по следующим 
основаниям: 

1. Судья не может участво-
вать в рассмотрении дела, 
если он: 

1) не является судьей, к под-
судности которого уголовное 
дело отнесено в соответствии 
с уголовно-процессуальным 
кодексом; 

2) рассматривал жалобу на 
решение прокурора; 

3) является по данному 
делу потерпевшим, граждан-
ским истцом, гражданским 
ответчиком, вызывался либо 
может быть вызван в качестве 
свидетеля; 

4) участвовал в производ-
стве по данному уголовно-
му делу в качестве эксперта, 
специалист, переводчика, по-
нятого, секретаря судебного 
заседания, дознавателя, сле-
дователя, прокурора, защит-
ника, законного представителя 
обвиняемого, представителя 
потерпевшего, гражданского 
истца или гражданского ответ-
чика; 

5) является родственником 
потерпевшего, гражданского 
истца, гражданского ответчика 
или их представителей, род-
ственником обвиняемого или 
его законного представителя, 
родственником прокурора, за-
щитника, следователя или до-
знавателя; 

6) если имеются иные об-
стоятельства, дающие основа-
ния считать, что судья лично, 
прямо или косвенно заинте-
ресован в данном деле (ст.90 
УПК РК).

Кто имеет право на по-
лучение копии решения, 
определения, приговора 
или постановления суда?

В уголовно-процессуаль-
ном законодательстве Ре-
спублики Казахстан копия 
приговора не позднее 5 суток 
должна быть вручена: осуж-
денному или оправданному, 
защитнику и обвинителю, по-
терпевшему, гражданскому 
истцу, гражданскому ответчику 
и их представителям. Повтор-
ная выдача копий судебных 
постановлений во всех случа-
ях возможна только при усло-
вии оплаты государственной 
пошлины ( ст.386 УПК РК ). 

Согласно гражданско-
процессуального законода-
тельства Республики Казах-

стан сторонам и другим лицам, 
участвующим в деле, не явив-
шимся в судебное заседание, 
копии решения высылаются 
или выдаются не позднее 5 
дней со дня вынесения реше-
ния в окончательной форме ( 
ст.254 ГПК РК).

Что же следует делать 
в случае утраты подлин-
ника исполнительного ли-
ста?

Заявление о восстановле-
нии утраченного исполнитель-
ного производства подается 
в суд по месту исполнения. В 
заявлении должно быть ука-
зано: о восстановлении какого 
именно производства просит 
заявитель, было ли принято 
судом решение по существу 
либо производство по делу 
прекращалось, какое процес-
суальное положение занимал 
в нем заявитель, кто еще при-
нимал участие по делу и в 
каком процессуальном поло-
жении, место их нахождения 
либо проживания, что извест-
но заявителю об обстоятель-
ствах утраты производства, о 
местонахождении копий доку-
ментов производства или све-
дений о них, восстановление 
каких именно документов зая-
витель считает необходимым, 
для какой цели необходимо их 
восстановление. К заявлению 
прилагаются сохранившиеся 
и имеющие отношение к делу 
документы или их копии. За-
явление о восстановлении 
утраченного производства не 
оплачивается государствен-
ной пошлиной ( раздел IV ГПК 
РК).

Каким именно образом 
исполняются решения суда 
?

После вступления в закон-
ную силу решения суда вы-
писывается исполнительный 
лист, который выдается взы-
скателю либо по его письмен-
ному заявлению направляется 
судом для исполнения в со-
ответствующий орган испол-
нительного производства по 
территориальности. ( ст.236 
ГПК РК) Законом исполнение 
судебных актов и актов других 
органов возложенные на су-
дебного исполнителя. 

Обжалование действия су-
дебного исполнителя. 

На действия судебного ис-
полнителя по исполнению ис-
полнительного документа или 
на отказ в совершении таких 
действий взыскателем или 
должником может быть пода-
на жалоба. Жалоба подается 
в районный суд обслуживае-
мого судебным исполнителем 
участка в течение десяти дней 
со дня совершения действия 
судебным исполнителем или 
со дня, когда указанным ли-
цам, не извещенным о време-
ни и месте совершения дей-
ствия, стало о нем известно 
(ст.87 Закона Республики Ка-
захстан от 30 июня 1998 года 
№ 253-I «Об исполнительном 
производстве и статусе судеб-
ных исполнителей»).

А на кого именно возло-
жена обязанность по сбору 
доказательств по граждан-
скому делу?

Каждая сторона должна 
доказать те обстоятельства, 
на которые она ссылается как 
основания своих требований и 

возражений. Доказательства 
представляются сторонами и 
другими лицами, участвующи-
ми в деле. Суд вправе пред-
ложить сторонам и другим 
лицам, участвующим в деле, 
представить необходимые 
для правильного разрешения 
дела дополнительные дока-
зательства. В случае, когда 
представление доказательств 
для сторон и других лиц, уча-
ствующих в деле, затрудни-
тельно, суд по ходатайству 
оказывает им содействие в 
истребовании доказательств ( 
глава 7 ГПК РК).

Представляется ли воз-
можным в суде вести граж-
данское дело через своего 
представителя?

Граждане вправе вести 
свои дела в суде лично или 
через представителей. Лич-
ное участие в деле граждани-
на не лишает его права иметь 
по этому делу представителя. 
Представителем в суде мо-
жет быть любое дееспособное 
лицо, имеющее надлежащим 
образом оформленное полно-
мочие на ведение дела в суде, 
основанное на доверенности, 
законодательстве, решении 
суда либо административном 
акте  (ст.58 ГПК РК).

Кто вправе знакомиться 
с материалами дела?

С материалами дела впра-
ве знакомиться: защитник об-
виняемого, если он участвует 
в деле, а также потерпевшего 
и его представителя, граждан-
ского истца, гражданского от-
ветчика и их представителей. 
Ознакомление производится 
в порядке, предусмотренном 
статьей 275 УПК РК (ст.274 
УПК РК, ст.47 ГПК РК).

Какой перечень судебных 
расходов?

Судебные расходы со-
стоят из государственной 
пошлины и издержек, связан-
ных с производством по делу. 
Порядок уплаты и размер 
государственной пошлины 
определяется Налоговым ко-
дексом Республики Казахстан. 
( ст.100 ГПК РК) К издержкам, 
связанным с производством 
по делу, относятся: 

1) суммы, подлежащие вы-
плате свидетелям, экспертам 
и специалистам; 

2) расходы, связанные с 
производством осмотра на 
месте; 

3) расходы, связанные с 
хранением вещественных до-
казательств; 

4) расходы по розыску от-
ветчика; 

5) расходы, связанные с 
публикацией и объявлениями 
по делу; 

6) расходы по извещению и 
вызову сторон в суд; 

7) расходы по оплате помо-
щи представителей; 

8) расходы по проезду сто-
рон и третьих лиц и найму жи-
лых помещений, понесенные 
ими в связи с явкой в суд; 

9) расходы, связанные с 
исполнением решений, приго-
воров, определений и поста-
новлений суда; 

10) другие расходы, при-
знанные судом необходимыми 
(ст.107 ГПК РК).

Подготовила 
Кальбинур ХОШНАЗАРОВА

Коллегия адвокатов 
для каждого 
желающего

Дорогие читатели газеты 
«Ахыска», публикуем для 
вас адреса коллегии адво-
катов по Казахстану.

Акмолинская област-
ная коллегия адвокатов

Адрес: Кокшетау, ул. 
Ауельбекова, 112-36

Актюбинская област-
ная коллегия адвокатов

Адрес: Актобе, ул. Бо-
генбай батыра, д. 32

Алматинская город-
ская коллегия адвокатов

Адрес: Алматы, ул. 
Наурызбай-батыра, 49/61

Алматинская област-
ная коллегия адвокатов

Адрес: Алматы, ул. Пан-
филова, 53-1

Атырауская областная 
коллегия адвокатов

Адрес: Атырау, ул. 
Атамбаева, д. 20 б

Восточно-
Казахстанская областная 
коллегия адвокатов

Адрес: Усть-
Каменогорск, ул. Красина, 3

Жамбылская област-
ная коллегия адвокатов

Адрес: Тараз, ул. Толе 
би, 51

Западно-
Казахстанская областная 
коллегия адвокатов

Адрес: Уральск, ул. 
Ихсанова, д. 45

Карагандинская об-
ластная коллегия адво-
катов

Адрес: Караганда, ул. 
Крылова, 11

Коллегия адвокатов 
города Астаны

Адрес: Астана, проспект 
Улы Дала, 5/2

Коллегия адвокатов 
города Шымкента

Адрес: Шымкент, ул. 
Байтурсынова, 86А

Коллегия адвокатов 
области Абай

Адрес: г.Семей, ул. 
Кайыма Мухамедханова, 
д. 28

Коллегия адвокатов 
области Жетiсу

Адрес: область Жетысу, 
г. Талдыкорган, ул. Май-
стрюка, 2

Коллегия адвокатов 
области Ұлытау

Адрес: область Улы-
тау, г. Жезказган, ул. 
Ю.Гагарина, д.37  

Костанайская област-
ная коллегии адвокатов

Адрес: Костанай, ул. 
Тарана, 111

Кызылординская об-
ластная коллегия адво-
катов

Адрес: Кызылорда, ул. 
Д. Кунаева, 10

Мангистауская област-
ная коллегия адвокатов

Адрес: Актау, мкр. 5, д. 
7., офис 16

Павлодарская област-
ная коллегия адвокатов

Адрес: Павлодар, улица 
Академика Чокина, 157/2

Северо-Казахстанская 
областная коллегия адво-
катов

Адрес: Петропавловск, 
ул. Астана, 22

Туркестанская област-
ная коллегия адвокатов

Адрес: Туркестан, ул.  
Абая, 44

Подготовила 
Кальбинур 

ХОШНАЗАРОВА

Юридический уголок

Обычному человеку сложно понять юридическую терминологию. 
Мы решили для наших читателей подготовить материал в виде вопро-
сов и ответов.  
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ГОРЫ ЗАИЛИЙСКОГО АЛАТАУ
После темной ночи просыпается заря,
Выходя на прогулку,вижу горы я,
И призрачность света,мерцанье снегов
Чтобы их описать не находится слов.
 
Пишу про эту картинку пером,
Сияет солнце в небе голубом,
На горные вершины проливает солнце свет,
От золотистого оттенка до ярко-розового цвета. 

Заилийский Алатау по-своему красив,
Живописный вид на горный массив,
На вершине белый снег,внизу зелёная долина 
Открывается взору великолепная картина.

Пахнет мёдом и покосом 
луговой, степной травы 
С жемчугами спорят росы
шелковистой муравы. 

Кристально-чистая вода,
И свежий воздух тут всегда 
И благородный запах сосен,
Лесов таинственная тень. 

Реки,как хрусталь,
В синей дымке даль,
Где парит орёл 
Страж высоких гор. 

Тот, кто любит природу 
Повсюду найдёт красоту  
Про эти горы мой сюжет,
Из Талгара с любовью, ваш поэт.

                         Джанполат ИСМАИЛОВ

16

15 марта 202416 №  11

www.ahiska-gazeta.com
Қазақстан Республикасы Түрік этномәдени орталығының халықаралық басылымы

ahiska60@mail.ru

Газета «Ахыска» Ahıska GazetesiРеклама


